
RÁMCOVÁ DOHODA č. 4600007805/VS/2024 
na dodanie náhradných dielov do spaľovacích motorov a ich častí  

uzavretá podľa zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov a podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov 
(ďalej ako „Dohoda“)  

 
 

Strany Dohody: 
 
Kupujúci: 
Obchodné meno: Železničná spoločnosť Slovensko, a.s. 
Sídlo: Rožňavská 1, 832 72 Bratislava 
Právna forma: akciová spoločnosť 
Zapísaná: v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III,  
 oddiel: Sa, vložka č.: 3497/B 
Štatutárny orgán: predstavenstvo 
V zastúpení: Mgr. Peter Helexa, predseda predstavenstva  
 Ing. Karol Henzély, člen predstavenstva 
Osoby oprávnené rokovať   
- vo veciach Dohody:    Ing. Ján Friedman, MBA, riaditeľ sekcie logistiky  
- vo veciach technických: Ing. Peter Tyko, riaditeľ sekcie internej údržby a opráv  
IČO: 35 914 939 
IČ DPH: SK 2021920076 
DIČ: 2021920076 
Bankové spojenie:  Všeobecná úverová banka, a. s 
Číslo účtu: 2235304454/0200 
IBAN: SK 25 0200 0000 0022 3530 4454 
SWIFT: SUBASKBX 
 
(ďalej ako „Kupujúci“ alebo „ZSSK“) 
 

a 
 
Predávajúci:  
Obchodné meno: MAN Truck & Bus Slovakia s.r.o. 
Sídlo: Rožňavská 24/A, 821 04 Bratislava 
Právna forma: spoločnosť s ručením obmedzeným 
Zapísaná: v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III,  
                                                          oddiel: Sro, Vložka číslo: 16050/B 
Štatutárny orgán: konatelia spoločnosti  
V zastúpení: Artur Hubert Szewernoha, konateľ spoločnosti 
                                                          Jan Hinnerk Kohlmeier, konateľ spoločnosti 
IČO: 35 733 209 
IČ DPH:  SK2020228903 
DIČ: 2020228903 
Bankové spojenie: ČSOB, a.s. 
Číslo účtu: 307001673/7500 
IBAN: SK85 7500 0000 0003 0700 1673 
SWIFT: CEKOSKBX 
 
(ďalej ako „Predávajúci“) 
  
(Kupujúci a Predávajúci ďalej spolu ako „Strany Dohody“ alebo jednotlivo „Strana Dohody“) 
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Definície pojmov a použité skratky 

 
1. BOZP – bezpečnosť a ochrana zdravia pri práci 

2.    Náhradné diely do spaľovacích motorov železničných koľajových vozidiel sú časti spaľovacích 
motorov; musia spĺňať   štandardné Európske normy ISO, DIN a STN a požiadavky vyplývajúce 
z príslušných vyhlášok UIC, technických noriem, smerníc a ostatných právnych predpisov.  

3.   CRZ - Centrálny register zmlúv; verejný informačný systém, ktorého správcom a prevádzkovateľom 
je Úrad vlády Slovenskej republiky 

4.    Dôverné informácie - údaje, dáta, podklady, poznatky, dokumenty alebo akékoľvek iné informácie,             
bez ohľadu na formu ich zachytenia: 

i. ktoré sa týkajú informácií o právach a povinnostiach Strán dohody ako i informácie o kúpnej cene 
Predávajúceho a spôsobe výpočtu Ceny; 

ii. ktoré sa týkajú zamestnancov Strán Dohody (osobné údaje). 

5. DPH - daň z pridanej hodnoty tak ako je definovaná a upravená všeobecne záväznými právnymi 
predpismi Slovenskej republiky najmä zákonom č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení 
neskorších predpisov. 

6. Faktúra - písomný dokument s náležitosťami stanovenými a požadovanými všeobecne záväznými 
právnymi predpismi Slovenskej republiky vyhotovený podľa a v súlade s Dohodou, na základe ktorého 
je Strana Dohody povinná zaplatiť druhej Strane dohody peňažnú sumu uvedenú na Faktúre. 

7. Kontaktná osoba - zamestnanec Strany dohody určený Stranou Dohody v Dohode, ktorý je oprávnený 
zastupovať Stranu Dohody v obchodných a technických záležitostiach súvisiacich s plnením predmetu 
Dohody, najmä podpisovať Preberací protokol, ako aj v akejkoľvek inej súvislosti s plnením predmetu 
Dohody. 

8. Kontaktné údaje - údaje Strán Dohody, na ktoré sa oznamujú a/alebo doručujú akékoľvek oznámenia, 
žiadosti, požiadavky, návrhy, súhlas/nesúhlas, schválenie/odmietnutie schválenia, výpovede alebo 
akákoľvek iná komunikácia predpokladaná, vyžadovaná alebo povolená Dohodou. 

9. Občiansky zákonník - zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov. 

10. Obchodný zákonník - zákon č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov. 

11. Pracovný deň - znamená deň, ktorý nie je sobotou, nedeľou ani dňom pracovného pokoja ani dňom 
pracovného voľna v Slovenskej republike. 

12. OOP – osobné ochranné prostriedky 

13. OV – opravovňa vozňov 

14. OOV – opravovňa osobných vozňov 

15. RD - rušňové depo 

16. SPO – stredisko prevádzky a opráv 

17. Subdodávateľ – subjekt, ktorý pre Predávajúceho dodáva tovar na základe osobitnej zmluvy z ktorej 
je zrejmé, že ním dodávaný tovar je určený osobitne pre Kupujúceho, čo znamená, že sa zo strany 
subdodávateľa nejedná o dodávky v bežnom (odberateľsky anonymnom) obchodnom styku. 

18. Tovar – ekvivalent slovného spojenia „náhradné diely do spaľovacích motorov železničných 
koľajových vozidiel“. 

19. UIC skratka pre  Medzinárodný zväz železníc (prekladané aj ako Medzinárodný železničný zväz, 
Medzinárodná železničná únia alebo Medzinárodná únia železníc; po francúzsky Union Internationale 
de Chemins de Fer, po anglicky International Union of Railways), skratka UIC, je najväčšia 
medzinárodná železničná organizácia s členmi na všetkých kontinentoch. Koordinuje rozvoj 
a fungovanie železničnej dopravy vo všetkých členských štátoch. Rieši problematiku vytvárania 
nových a zachovávania existujúcich medzinárodných spojov, unifikáciu železničnej techniky. Dohliada 
na dodržovanie bezpečnostných kritérií. Reprezentuje členské krajiny (aj obstarávateľa) 
na medzinárodnej úrovni.  

20. Vada - akákoľvek vada, chyba, chybový stav, závada, nedostatok týkajúci sa Tovaru, brániaci jeho 
riadnemu a/alebo bezchybnému užívaniu alebo spôsobujúci jeho čiastočnú alebo úplnú nefunkčnosť, 
alebo spôsobujúci čiastočné alebo úplné obmedzenie jeho použitia/prevádzky alebo iné plnenie 
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predmetu Dohody (časť plnenia predmetu Dohody), ktorého spôsob, rozsah, kvalita a iné vlastnosti, 
nie sú v súlade s ustanoveniami uvedenými v Dohode. 

21. Vyhláška o cenách – vyhláška Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z. o cenách 
v znení neskorších predpisov  

22. Vyhláška o odbornej spôsobilosti – vyhláška Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej 
republiky č. 245/2010 Z. z. o odbornej spôsobilosti, zdravotnej spôsobilosti a psychickej spôsobilosti 
osôb pri prevádzkovaní dráhy a dopravy na dráhe v znení neskorších predpisov. 

23. Vyhláška o požiarnej prevencii - vyhláška Ministerstva vnútra Slovenskej republiky č. 121/2002 Z. z. 
o požiarnej prevencii v znení neskorších predpisov, 

24. Vyhláška o určených technických zariadeniach – vyhláška Ministerstva dopravy, pôšt 
a telekomunikácií Slovenskej republiky č. 205/2010 Z. z. o určených technických zariadeniach 
a určených činnostiach a činnostiach na určených technických zariadeniach v znení neskorších 
predpisov 

25. Vykonávacie nariadenie Komisie - Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2019/779 zo 16. mája 2019,  
ktorým sa stanovujú podrobné ustanovenia o systéme certifikácie subjektov zodpovedných za údržbu 
vozidiel podľa smernice Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/798 a ktorým sa zrušuje nariadenie 
Komisie (EÚ) č. 445/2011.   

26. Zákon o BOZP – zákon č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

27. Zákon o cenách – zákon č. 18/1996 Z. z.  o cenách v znení neskorších predpisov 

28. Zákon o DPH – zákon č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov 

29. Civilný sporový poriadok - zákon č. 160/2015 Z. z. Civilný sporový poriadok v znení neskorších 
predpisov 

30. Zákon o doprave na dráhach - zákon č. 514/2009 Z. z. o dopravne na dráhach v znení neskorších 
predpisov 

31. Zákon o dráhach - zákon č. 513/2009 Z. z. o dráhach a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov 

32. Zákon o konkurze – zákon č. 7/2005 Z. z. o konkurze a reštrukturalizácii a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

33. Zákon o ochrane pred požiarmi - zákon  č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších 
predpisov 

34. Zákon o poplatkoch za znečistenie ovzdušia - zákon č. 190/2023 Z. z. o poplatkoch za znečistenie 
ovzdušia v znení neskorších predpisov, 

35. Zákon o registri partnerov verejného sektora – zákon č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného 
sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

36. Zákon o slobode informácií - zákon č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

37. Zákon o verejnom obstarávaní – zákon č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

38. Zákon o vodách - zákon č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona č. 372/1990 Zb. o priestupkoch 
v znení neskorších predpisov (vodný zákon), 

39. Zákonník práce – zákon č. 311/2001 Z. z. Zákonník práce v znení neskorších predpisov  

40. Nariadenie EP a R o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov – nariadenie 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných 
údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, 

41. Záznam – písomný dokument vyhotovený Kupujúcim, ak zistí zjavné porušenie balenia (obalov) a vady 
zrejmé už pri prevzatí Tovaru v prípade doručenia Predávajúcim. 

42. ŽKV – železničné koľajové vozidlo v zmysle zákona o dráhach 
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Článok I. 

PREAMBULA 
 

1.1. Účelom tejto Dohody je stanoviť vzájomné práva a povinnosti Strán Dohody pri dodaní náhradných 
dielov do spaľovacích motorov a ich častí  (ďalej ako „ND do spaľovacích motorov a ich častí“), 
za podmienok ustanovených v tejto Dohode a jej prílohách.  

1.2. Kupujúci, ako obstarávateľ, zrealizoval za týmto účelom verejné obstarávanie podľa zákona o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov ako výsledok 
nadlimitnej zákazky s názvom predmetu zákazky: „Náhradné diely do spaľovacích motorov  a ich 
častí“, zverejnenej oznámením o vyhlásení verejného obstarávania v dodatku k Úradnému vestníku 
Európskej únie pod označením 2023/S 119-372334 zo dňa 22.6.2023 a Úradom pre verejné 
obstarávanie vo Vestníku verejného obstarávania č. 123/2023 zo dňa 23.6.2023 pod označením 21242-
MST v znení neskorších zmien, v ktorom bol Predávajúci úspešný. 

 
 
 

Článok II. 
PREDMET DOHODY 

 

2.1. Predmetom tejto Dohody je počas platnosti a účinnosti tejto Dohody:  

a) záväzok Predávajúceho dodať Kupujúcemu nové, originálne, nepoužité a nerepasované ND 
do spaľovacích motorov  ŽKV, v súlade s touto Dohodou a podľa špecifikácie uvedenej v Prílohe 
č. 1 tejto Dohody a do miesta dodania (ďalej ako „Sklad“) uvedeného v Prílohe č. 2 tejto Dohody 
a previesť na Kupujúceho vlastnícke právo k dodaným ND do spaľovacích motorov  ŽKV a 

b) záväzok Kupujúceho prevziať dodané ND do spaľovacích motorov  ŽKV a zaplatiť zmluvne 
dohodnutú cenu v súlade s podmienkami dohodnutými v tejto Dohode  

(ďalej spolu písm. a) a b) ako „Predmet Dohody“). 

 
2.2. Kupujúci je oprávnený zadávať Predávajúcemu podľa svojej potreby jednotlivé dielčie zákazky 

na základe tejto Dohody formou písomných objednávok (ďalej ako „objednávka“).  
 

2.3. Písomná objednávka týkajúca sa dielčej zákazky musí obsahovať okrem všeobecných údajov oboch 
Strán Dohody aj:  
 

− množstvo a presný popis náhradných dielov, ktoré Kupujúci požaduje dodať,  
− požadované miesto dodania v súlade s Prílohou č. 2 Dohody,  
− požadovaný termín dodania v súlade s Článkom III. Tejto Dohody a cenu v súlade s Článkom IV. tejto 

Dohody a Prílohou č. 1 Dohody,  
− dátum vystavenia objednávky,  
− adresu, na ktorú má byť doručená faktúra.  
 

2.4. Predávajúci sa zaväzuje dodať Predmet Dohody v súlade so stanovenými špecifikáciami podľa 
Prílohy č. 1 tejto Dohody, so všetkými príslušnými technickými normami a normami Európskej únie.  

 
 
 

Článok III. 
DODACIE PODMIENKY 

 
 

3.1 Predávajúci v rámci dodania Predmetu Dohody zabezpečí jeho dopravu do Skladu na svoje    
náklady. 
 

3.2  Strany Dohody sa dohodli, že Predávajúci dodá Kupujúcemu Predmet Dohody podľa podmienok 
uvedených v Článku II. tejto Dohody, a to na základe objednávky Kupujúceho doručenej 
Predávajúcemu elektronicky na adresu kontaktnej osoby Predávajúceho uvedenú v Článku X. bode 
10.3 tejto Dohody, pričom Kupujúci určí v objednávke i termín dodania. Kupujúci je oprávnený určiť 
Predávajúcemu termín dodania v súlade s lehotou dodania určenou v Prílohe č.1, pričom táto lehota 
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začína plynúť dňom doručenia objednávky Predávajúcemu, na adresu kontaktnej osoby 
Predávajúceho uvedenú v Článku X., bode 10.3 tejto Dohody.  

 
3.3  Strany Dohody sa dohodli, že objednávka Kupujúceho sa považuje za doručenú Predávajúcemu 

momentom jej elektronického odoslania Predávajúcemu, ak bola táto objednávka odoslaná v dennom 
pracovnom čase od 07:00 hod. do 15:00 hod.; ak bola objednávka odoslaná po tomto čase, považuje 
sa za doručenú najbližší nasledujúci pracovný deň po jej odoslaní. 

 
3.4 Predávajúci sa zaväzuje dodať Predmet Dohody vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť, 

rešpektujúc podmienky dohodnuté v tejto Dohode. Ďalej sa Predávajúci zaväzuje dodať Predmet 
Dohody riadne, včas, bez vád, s potrebnou odbornou starostlivosťou a tomu zodpovedajúcou kvalitou.  

 
3.5 Predávajúci vyhlasuje, že je personálne, technicky a odborne spôsobilý a oprávnený na dodávanie 

Predmetu Dohody v požadovanom množstve a kvalite na miesto dodania, v dohodnutom termíne 
dodania a za dohodnutú cenu za Predmet Dohody.  

 
3.6 Predávajúci sa zaväzuje minimálne jeden (1) pracovný deň vopred informovať kontaktnú osobu 

Kupujúceho, uvedenú v Prílohe č. 2 k tejto Dohode pre príslušný Sklad, o dátume a čase dodávky 
formou emailu a telefonicky.  

 
3.7 Kupujúci bude Predmet Dohody preberať v Sklade v pracovných dňoch v čase od 08.00 hod. do 14.00 

hod.  
 

3.8 Predávajúci sa zaväzuje zabezpečiť Predmet Dohody tak, aby bol dostatočne chránený pred 
akýmkoľvek poškodením pri manipulácii, preprave, vonkajšími vplyvmi a odcudzením pričom znáša 
všetku zodpovednosť za škodu spojenú s jeho poškodením, stratou, zničením, odcudzením alebo 
vznikom iných škôd, a to až do momentu protokolárneho odovzdania Predmetu Dohody Kupujúcemu.  

 
3.9 Predávajúci sa zaväzuje protokolárne odovzdať Kupujúcemu Predmet Dohody formou dodacieho listu, 

ktorý po kontrole dodávaného Predmetu Dohody Kupujúcim, či je dodaný v súlade s Článkom V. 
bodom 5.6 Dohody, podpíšu oprávnení zástupcovia Predávajúceho a Kupujúceho (ďalej len „dodací 
list“). 
 
Súčasťou dodávky Predmetu Dohody musia byť aj nasledovné doklady: 

-Inšpekčný certifikát 3.2 resp. 3.1 podľa normy STN EN 10204 
-Doklady preukazujúce zhodu so zodpovedajúcimi normami vzťahujúcimi sa k dodávaným  
  náhradným dielom - osvedčenie o homologizácii s uvedením charakteristiky náhradného  
  dielu 
- Návody na údržbu 
- Protokoly (atesty) z kusových skúšok. 
 

3.10 Predávajúci je povinný zabezpečiť na svoje vlastné riziko a na vlastné náklady príslušnú schválenú 
technickú dokumentáciu, ktorá je nevyhnutná pre riadne a včasné plnenie Predmetu Dohody. 

 
3.11 Vlastnícke právo a nebezpečenstvo škody na Predmete Dohody prechádza z Predávajúceho 

na Kupujúceho momentom potvrdenia prevzatia Predmetu Dohody Kupujúcim. Kupujúci potvrdzuje 
prevzatie Predmetu Dohody na dodacom liste. Predávajúci zároveň vyhlasuje, že všetky veci, ktoré 
sú predmetom dodania Kupujúcemu, sú jeho vlastníctvom a  je tak v plnom rozsahu oprávnený 
previezť predmetné vlastníctvo Kupujúcemu v súlade s touto Dohodou. 

 
3.12 Všetky dokumenty súvisiace s plnením predmetu tejto Dohody a to najmä no nielen faktúry, výkazy, 

výdajky, dodacie listy, reklamačné listy, hlásenky, technická dokumentácie Strany Dohody 
vypracovávajú alebo dodajú v slovenskom jazyku a tieto dokumenty musia obsahovať všetky 
dohodnuté údaje a údaje požadované všeobecne záväznými právnymi predpismi SR.  
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Článok IV. 
CENA A PLATOBNÉ PODMIENKY 

 
 

4.1 Cena za plnenie Predmetu Dohody je stanovená dohodou Strán Dohody v zmysle zákona o cenách 
v znení neskorších predpisov a vyhlášky Ministerstva financií SR č. 87/1996 Z. z. ako cena maximálna. 
Ceny sú uvedené bez DPH. Uplatnenie DPH k cene poskytnutého plnenia sa bude riadiť ustanoveniami 
príslušných právnych predpisov účinných v čase vzniku daňovej povinnosti.  

 
4.2 Celková cena za Predmet Dohody (ďalej ako „Finančný limit“) dodaný podľa Dohody predstavuje sumu 

vo výške 802 953,92 EUR bez DPH (slovom: osemstodvatisícdeväťstopäťdesiattri EUR a deväťdesiatdva 
eurocentov bez DPH)  

 
4.3 V cene sú zahrnuté všetky náklady predávajúceho (vrátane dopravných nákladov za dodanie na miesto 

určenia, manipulačného poplatku za vyloženie ND do spaľovacích motorov  ŽKV do Skladu, balenia, 
poistenia, vystavenia faktúr, udelenie práva v zmysle čl. 3., bod 3.11 tejto Dohody a pod.) spojené 
s plnením Predmetu Dohody. 

 

4.4 Zmluvné strany sa dohodli na nasledovnej inflačnej doložke (ďalej len „inflačná doložka“):  
        Predávajúci je oprávnený každoročne do 31.03. požiadať o zvýšenie dohodnutých jednotkových cien 

uvedených v Prílohe 1 tejto zmluvy maximálne o výšku ročnej miery inflácie oficiálne vyhlásenej 
Štatistickým úradom v Slovenskej republike meranej indexom spotrebiteľských cien za uplynulý 
kalendárny rok (ďalej len „ jednotkové ceny“). Túto žiadosť o zvýšenie jednotkových cien je Predávajúci  
oprávnený predložiť až po riadnom zverejnení ročnej miery inflácie Štatistickým úradom v Slovenskej 
republike. Pri žiadosti o úpravu jednotkových cien v zmysle tohto bodu zmluvy bude Predávajúci  
vychádzať z jednotkových cien platných v predchádzajúcom kalendárnom roku. Zmluvné strany sa ďalej 
dohodli, že na platnosť nových jednotkových cien sa vyžaduje uzatvorenie dodatku k tejto zmluve, 
prílohou ktorého bude nový cenník zohľadňujúci túto zmenu, pričom navrhované nové jednotkové ceny 
budú zaokrúhlené na dve desatinné miesta smerom nadol. Zmluvné strany sa dohodli, že ak najneskôr 
do 30.04. príslušného kalendárneho roka nedôjde k uzatvoreniu dodatku k Dohode z dôvodu 
požadovaných nových jednotkových cien, zaväzujú sa zmluvné strany rokovať o zvýšení jednotkových 
cien. V prípade, ak zmluvné strany nedospejú k vzájomnej dohode na nových jednotkových cenách 
najneskôr do 31.05. príslušného kalendárneho roka, platí, že sa zmluvné strany na nových jednotkových 
cenách nedohodli a Predávajúci má právo v takomto prípade podať výpoveď zo zmluvy z dôvodu 
neakceptovania požadovaného zvýšenia jednotkových cien. Výpoveď podľa tohto ustanovenia zmluvy 
môže zhotoviteľ podať do 30.06. príslušného kalendárneho roka, v ktorom Predávajúci podal dotknutú 
žiadosť o zvýšenie jednotkových cien. Výpovedná lehota je šesť (6) mesiacov a začína plynúť prvým 
dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola doručená výpoveď Kupujúcemu. 
Do skončenia výpovednej doby, ako i v prípade, ak Predávajúci  nevyužije právo výpovede, platia 
najďalej jednotkové ceny platné podľa aktuálneho znenia zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli, že o prvé 
zvýšenie jednotkových cien môže Predávajúci požiadať najskôr až v roku 2024. Zmluvné strany sa 
dohodli, že v prípade uzatvorenia dodatku k tejto zmluve na základe tohto bodu zmluvy, budú 
dohodnuté nové jednotkové ceny platiť odo dňa účinnosti dodatku k zmluve, pokiaľ sa zmluvné strany 
nedohodnú inak 

 

4.5   Cenu Kupujúci zaplatí Predávajúcemu po dodaní Predmetu Dohody, pričom nevyhnutnou podmienkou 
pre vystavenie faktúry a zaplatenie ceny je odovzdanie Predmetu Dohody Kupujúcemu podpísaním 
dodacieho listu Kupujúcim.  

 

4.6 Predávajúci so sídlom v Slovenskej republike sa zaväzuje vystaviť Kupujúcemu faktúru v súlade 
so zákonom o DPH a Predávajúci so sídlom v členských krajinách Európskej únie sa zaväzuje vystaviť 
Kupujúcemu faktúru v súlade so Smernicou Rady č. 2010/45/EÚ o spoločnom systéme dane z pridanej 
hodnoty, a to najneskôr do 15. kalendárneho dňa nasledujúceho mesiaca po odovzdaní Tovaru 
Kupujúcemu. Neoddeliteľnou súčasťou faktúry bude vždy kópia  dodacieho listu k Tovaru potvrdeného 
Kupujúcim. 

 

4.7   Prílohou faktúry Predávajúceho musí byť kópia objednávky Kupujúceho. 

 

4.8   Na Predmet Dohody Kupujúci neposkytuje preddavok ani zálohové platby. 
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4.9   Predávajúci  sa zaväzuje vyhotovovať a zasielať faktúry v dvoch (2) vyhotoveniach za skutočne dodané 
a Kupujúcim odobraté náhradné diely ŽKV  a to na adresu: 

 

Železničná spoločnosť Slovensko, a.s. 
Sekcia účtovníctva a daní 
Pri bitúnku 2 (pracovisko Letná 42) 
040 01 Košice 

 
4.10 Lehota splatnosti faktúry je 60 kalendárnych dní odo dňa jej vystavenia Kupujúcemu Predávajúcim. 

Za uhradenie faktúry sa považuje deň, v ktorom bude fakturovaná suma odpísaná z účtu Kupujúceho. 
V prípade, že splatnosť faktúry pripadne na deň pracovného voľna  alebo deň pracovného pokoja, bude 
sa za deň splatnosti faktúry považovať najbližší nasledujúci pracovný deň. V prípade, že faktúra nebude 
doručená kupujúcemu do 5 pracovných dní odo dňa jej vystavenia, lehota splatnosti sa predlžuje 
o počet dní presahujúcich túto lehotu. 

 

4.11 V prípade, že faktúra nebude obsahovať príslušné náležitosti dohodnuté v tomto článku Dohody, 
Kupujúci vráti faktúru Predávajúcemu na opravu, pričom v tomto prípade sa lehota splatnosti zastaví 
a nová lehota splatnosti začne plynúť až dňom doručenia opravenej faktúry. To neplatí, ak sa preukáže, 
že faktúra bola Kupujúcim vrátená neoprávnene. 

 

4.12 Predávajúci so sídlom v Slovenskej republike sa zaväzuje uvádzať na vystavenej faktúre čísla bankových 
účtov, ktoré sú zverejnené v zozname na webovom sídle Finančného riaditeľstva SR (ďalej len „zoznam 
FR SR“). V prípade, že Kupujúci uhradí celkovú hodnotu faktúry na bankový účet uvedený na faktúre 
Predávajúceho, ktorý ale nebol zverejnený v zozname FR SR a  následne správca dane bude požadovať 
od Kupujúceho ručenie za DPH, Predávajúci sa zaväzuje z titulu náhrady škody uhradiť Kupujúcemu túto 
DPH v plnej výške do 10 (desať) dní od doručenia jej vyúčtovania Predávajúcemu. Podkladom 
k vyúčtovaniu je fotokópia rozhodnutia správcu dane a doklad o jej úhrade. Kupujúci sa z titulu 
oznamovacej povinnosti bankových účtov zaväzuje postupovať v súlade s platnou daňovou legislatívou. 
Kupujúci zároveň môže účtovať Predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,03 % zo sumy uhradenej 
Kupujúcim za Predávajúceho za každý deň omeškania Predávajúceho s povinnosťou voči správcovi 
dane podľa prvej vety, ak toto plnenie uhradil za Predávajúceho Kupujúci, pričom Predávajúci sa na 
účely tejto vety dostane do omeškania dňom nasledujúcim po dni, kedy Kupujúci uhradil správcovi dane 
Predávajúceho toto predmetné plnenie za Predávajúceho až do dňa zaplatenia (t. j. pripísania na účet) 
Kupujúcemu Kupujúcim poskytnuté plnenie za Predávajúceho. Pre vylúčenie pochybností, zaplatenie 
zmluvnej pokuty neobmedzuje právo Kupujúceho domáhať sa náhrady škody spôsobenej porušením 
povinností zabezpečených zmluvnou pokutou a to v celom rozsahu vzniknutej škody (i nad rámec výšky 
zmluvnej pokuty).  

V prípade, že Kupujúci nedodrží  lehotu splatnosti faktúry podľa bodu 4.10 tohto článku Dohody 
z dôvodu, že Predávajúci nezverejnil svoj bankový účet uvedený na faktúre  v zozname FR SR podľa 
platného zákona o DPH, Predávajúci nemá nárok na úrok z omeškania z titulu oneskorenej úhrady.  

4.13 Stanovenie Finančného limitu Dohody neoprávňuje Predávajúceho domáhať sa vyčerpania Finančného 
limitu uvedeného v bode 4.2 tohto článku Dohody a nemá nárok na náhradu škody, ušlý zisk, ani 
na akúkoľvek inú sankciu či finančnú kompenzáciu pri jeho nevyčerpaní. 

 
4.14 Strany Dohody berú na vedomie, že je možné vystaviť a doručiť faktúru podľa tejto Dohody aj v zmysle 

zákona č. 215/2019 Z. z. o zaručenej elektronickej fakturácií a centrálnom ekonomickom systéme 
a o doplnení niektorých zákonov (ďalej aj „zákon o elektronickej fakturácií“). Takto vystavená faktúra 
musí mať všetky náležitosti podľa § 2 ods. 2 písm. a) až m) zákona o elektronickej fakturácií. Predávajúci  
je povinný za účelom možnosti využitia elektronického doručovania faktúr uzavrieť so ZSSK písomnú 
dohodu o elektronickom doručovaní faktúr v súlade so zákonom  o DPH. 

 
4.15 Postúpenie a založenie pohľadávok a záväzkov Predávajúceho vyplývajúcich z tejto Dohody tretej osobe 

je možné len po predchádzajúcom písomnom súhlase podpísanom oprávnenými zástupcami 
Kupujúceho. 

 
4.16 V prípade nedodržania termínu úhrady faktúry si môže Predávajúci uplatniť výzvou u Kupujúceho úrok 

z omeškania v zmysle platných ustanovení Obchodného zákonníka. 
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Článok V. 
 ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY, ZÁRUKA, REKLAMÁCIE 

A SANKČNÉ DOJEDNANIA 
 
 

5.1 Predávajúci zodpovedá za chybne dodané ND do spaľovacích motorov a ich častí v súlade 
s ustanoveniami § 422 a nasl. Obchodného zákonníka. Predávajúci poskytuje Kupujúcemu záruku 
na  dodané ND do spaľovacích motorov  ŽKV po dobu 2 (dvoch) rokov odo dňa dodania do Skladu.  

 

5.2   Kupujúci je povinný na zjavné porušenie balenia (paliet) a na chyby zrejmé už pri prevzatí Tovaru 
upozorniť Predávajúceho na mieste, spísať o tom zápis a v rozsahu chybného plnenia je oprávnený 
prevzatie odmietnuť.  

 
5.3 Reklamáciu Kupujúci oznamuje písomne pričom vyhotovená reklamácia (oznámenie o vadách) musí 

obsahovať tieto údaje:  
 

▪ označenie a presné vymedzenie dodaného Predmetu Dohody, 

▪ číslo objednávky, 

▪ dátum dodania a číslo dodacieho listu, 

▪ množstvo dodaných a reklamovaných častí Predmetu Dohody, 

▪ popis vád a ich prejavy a tie prípadne doplniť vyhotovenou fotodokumentáciou. 

 

5.4 Predávajúci reklamáciu vybaví (vady odstráni) najneskôr do tridsať (30) kalendárnych dní odo dňa 
písomného oznámenia vady Kupujúcim. Kupujúci je oprávnený uplatniť reklamáciu elektronicky 
na adresu kontaktnej osoby Predávajúceho uvedenú v Článku X. bode 10.3 tejto Dohody. Strany Dohody 
sa dohodli, že reklamácia Kupujúceho sa považuje za doručenú Predávajúcemu momentom jej 
elektronického odoslania Predávajúcemu, ak bola táto reklamácia odoslaná v dennom pracovnom čase 
od 07:00 hod. do 15:00 hod.; ak bola reklamácia odoslaná po tomto čase, považuje sa za doručenú 
najbližší nasledujúci pracovný deň po jej odoslaní. 

 
5.5 Záruka a jej podmienky sú bližšie upravené v Reklamačnom poriadku, ktorý tvorí Prílohu č. 3 tejto 

Dohody.  
 
5.6 Predávajúci je povinný dodať Predmet Dohody v množstve, akosti a vyhotovení tak, ako určuje táto 

Dohoda. V opačnom prípade má Predmet Dohody vady a Predávajúci zodpovedá za vady Predmetu 
Dohody v zmysle § 422 a nasl. Obchodného zákonníka.  

 
5.7 Kupujúci je povinný pri dodaní Predmetu Dohody vykonať kontrolu dodaného Predmetu Dohody. 

Na zjavné vady zrejmé už pri prevzatí predmetu Dohody je povinný Kupujúci:  

• upozorniť Predávajúceho na mieste najneskôr však do dvoch (2) pracovných dní od jeho prevzatia,  
• spísať o tom zápis, ktorý podpíšu osoby oprávnené konať za Strany Dohody,  
• v rozsahu vadného plnenia môže prevzatie odmietnuť.  

 

5.8 Ostatné vady musí Kupujúci spôsobom v bode 5.4 tohto článku Dohody oznámiť Predávajúcemu 
najneskôr do uplynutia záručnej doby. V prípade uplatnenia reklamácie zo strany Kupujúceho, záručná 
doba prestáva plynúť a začína znova plynúť dňom odovzdania Predmetu Dohody bez vád.  

 
5.9 Predávajúci sa zaväzuje a vyhlasuje, že Predmet Dohody je riadne spôsobilý na účel jeho použitia 

v zmysle požiadaviek Kupujúceho.  
 
5.10 Za nedodržanie lehoty resp. termínu dodania Predmetu Dohody podľa Objednávky    

je Predávajúci povinný uhradiť Kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z kúpnej ceny  
nedodaného Predmetu Dohody za každý, aj začatý deň omeškania, najmenej však 50 €    
za každý aj začatý deň omeškania;  zároveň platí, že zmluvná pokuta nepresiahne 10%  
hodnoty Objednávky. Predávajúci je povinný zaplatiť Kupujúcemu zmluvnú pokutu do 14  
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(štrnásť)  kalendárnych dní odo dňa doručenia výzvy. Právo Kupujúceho na náhradu škody  
tým nie je nijako dotknuté. 

5.11 V prípade, ak Predmet Dohody nespĺňa podmienky uvedené v tejto Dohode, najmä nie je plne 
kompatibilný so ŽKV Kupujúceho, pre ktorý je určený tak, aby nebola v žiadnom rozsahu dotknutá 
funkčnosť tohto ŽKV v prevádzke a bez nutnosti vykonania akejkoľvek úpravy na tomto ŽKV, môže 
si Kupujúci uplatniť výzvou u Predávajúceho zmluvnú pokutu vo výške určenej ako súčin počtu kusov 
nespĺňajúcich podmienky tejto Dohody a ceny za kus ako je uvedené v Prílohe č. 1 k tejto Dohode. Tým 
nie je dotknuté právo Kupujúceho požadovať od Predávajúceho vrátenie kúpnej ceny za takýto kus 
nespĺňajúci zmluvné podmienky. 

 
5.12 V prípade nedodržania termínu vybavenia reklamácie podľa bodu 5.4 tohto článku Dohody  

zo strany Predávajúceho je Predávajúci povinný uhradiť Kupujúcemu zmluvnú pokutu  
vo výške 0,05 % z kúpnej ceny reklamovaného Predmetu dohody za každý, aj začatý deň  
omeškania, najmenej však 50 € za každý aj začatý deň omeškania; zároveň platí,        
že zmluvná pokuta nepresiahne 10% hodnoty Objednávky. Predávajúci je povinný zaplatiť  
Kupujúcemu zmluvnú pokutu do 14 (štrnásť)  kalendárnych dní odo dňa doručenia výzvy.  
Právo Kupujúceho na náhradu škody tým nie je nijako dotknuté. 

 
5.13 Pre vylúčenie pochybností, zmluvné pokuty dohodnuté v tejto Dohode neobmedzujú právo Kupujúceho 

domáhať sa náhrady škody spôsobenej porušením povinností Predávajúceho zabezpečených zmluvnou 
pokutou, a to v celom rozsahu vzniknutej škody aj nad rámec výšky zmluvnej pokuty. 

 
 

Článok VI. 
DOBA TRVANIA DOHODY A JEJ UKONČENIE 

 
 

6.1 Táto Dohoda sa uzatvára na dobu určitú, na obdobie 24 mesiacov odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto 
Dohody alebo do vyčerpania Finančného limitu podľa Článku IV. bodu 4.2 Dohody, podľa toho, ktorá 
okolnosť nastane skôr. 

 
6.2. Pred uplynutím lehoty uvedenej  v bode 6.1 tohto článku Dohody táto Dohoda skončí: 

6.2.1. písomnou dohodou Strán Dohody s účinnosťou odo dňa v nej uvedeného, 

6.2.2. písomným odstúpením od Dohody, a to v prípadoch upravených touto Dohodou alebo 
v prípadoch upravených zákonom. Odstúpenie od Dohody je účinné dňom doručenia písomného 
odstúpenia druhej Strane Dohody, pokiaľ nie je v tejto Dohode uvedené inak. Strana Dohody, ktorá 
odstupuje od Dohody je zároveň oprávnená určiť vo svojom odstúpení od Dohody aj neskorší deň, 
v ktorom nastanú účinky odstúpenia. 

6.2.3. písomnou výpoveďou ktorejkoľvek zmluvnej strany, a to v prípade ak nedôjde k dohode Strán 
Dohody o úprave ceny v zmysle bodu 4.4 čl. 4 tejto Dohody. Túto výpoveď môže oprávnená Strana 
Dohody podať len do 1 (jedného) mesiaca po začatí príslušného Ďalšieho obdobia, na ktoré bola 
požadovaná úprava ceny. Výpovedná lehota je 3 (tri) mesiace a začína plynúť prvým dňom 
kalendárneho mesiaca nasledujúceho po doručení výpovede. 

        Odstúpenie v zmysle bodu 6.2.2 tohto článku Dohody je účinné dňom doručenia písomného odstúpenia 
druhej Strane Dohody, pokiaľ nie je v tejto Dohode uvedené inak. 

 

6.3. Zmluvné strany sa dohodli, že za podstatné porušenie Dohody a dôvod na okamžité odstúpenie 
od Dohody sa bude považovať najmä: 

a) omeškanie Predávajúceho s ktorýmkoľvek termínom/lehotou plnenia dohodnutým v tejto Dohode 
o viac ako 30 dní,  

b) ak ide o opakované porušenie ktorejkoľvek povinnosti Predávajúceho (viac ako dvakrát počas 
3 mesiacov), alebo opakované vady dodávok (viac ako dvakrát počas 3 mesiacov) alebo väčší počet 
vád dodávok (viac ako dve vady dodaného Predmetu dohody počas 3 mesiacov),  

c) ak Predávajúci nie je schopný dodať plnenie alebo odmietne dodať plnenie podľa podmienok tejto 
Dohody,  

d) porušenie ktorejkoľvek povinností alebo vyhlásení Predávajúceho obsiahnutých v Dohode, ktoré 
Predávajúci neodstráni ani v dodatočnej lehote poskytnutej Kupujúcim, alebo ak ide 
o neodstrániteľné porušenie povinnosti Predávajúceho, 

e) neuhradenie vyčíslenej zmluvnej pokuty v lehote splatnosti, či neuhradenie iných nárokov 
vyplývajúcich z tejto Dohody v lehote ich splatnosti, 
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6.4 Kupujúci môže od Dohody okamžite odstúpiť pri alternatívnom splnení jednej z nasledovných okolností: 
 

a) v priebehu roka (t. j. v priebehu za sebou nasledujúcich 12 kalendárnych mesiacov) bude ten istý 
dodaný Predmet Dohody Kupujúcim reklamovaný u Predávajúceho viac ako trikrát; 

b) v priebehu roka (t. j. v priebehu za sebou nasledujúcich 12 kalendárnych mesiacov) dodaný Predmet 
Dohody aspoň trikrát nespĺňa podmienky uvedené v tejto Dohode, najmä nie je plne kompatibilný 
so ŽKV Kupujúceho, pre ktorý je určený tak, aby nebola v žiadnom rozsahu dotknutá funkčnosť tohto 
ŽKV v prevádzke a bez nutnosti vykonania akejkoľvek úpravy na tomto ŽKV; 

c) v priebehu roka (t. j. v priebehu za sebou nasledujúcich 12 kalendárnych mesiacov) Predávajúci aspoň 
trikrát nevybaví reklamáciu ani v ďalšej dodatočne Kupujúcim určenej lehote; 

d) v priebehu roka (t. j. v priebehu za sebou nasledujúcich 12 kalendárnych mesiacov) Predávajúci aspoň 
trikrát mešká s dodávkou Predmetu Dohody o viac ako pätnásť (15) kalendárnych dní; 
 

Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností, dôvody uvedené v tomto bode Dohody sa považujú 
za podstatné porušenie Dohody v zmysle § 345 Obchodného zákonníka. 
 

6.5  Kupujúci môže od Dohody okamžite odstúpiť pri alternatívnom splnení jednej z nasledovných okolností: 
 

a) Predávajúci bol uvedený ako daňový dlžník v Zozname daňových dlžníkov zverejňovanom 
Finančnou správou Slovenskej republiky alebo v inom zozname, ktoré (takéto zverejnenie) zakladá 
možnosť daňového úradu Slovenskej republiky požadovať od Kupujúceho ručenie za daň z pridanej 
hodnoty podľa ustanovení zákona o DPH, 

b) bude voči Predávajúcemu začaté konkurzné konanie v zmysle ustanovení § 23 ods. 1 zákona 
o konkurze ,  

c) Predávajúci vstúpi do likvidácie v zmysle ustanovení § 70 ods. 3 Obchodného zákonníka, 
d) Predávajúci stratí oprávnenie a spôsobilosť na prevádzkovanie podnikateľskej činnosti týkajúcej 

sa vykonávania Predmetu Dohody.  
        

Predávajúci je povinný bezodkladne informovať Kupujúceho, že nastali skutočnosti uvedené v  bode 6.5 
tohto článku Dohody. Odstúpenie podľa tohto bodu Dohody je bez ďalšieho účinné momentom, kedy 
nastala okolnosť, ktorá zakladá právo Kupujúceho na okamžité odstúpenie od Dohody, bez ohľadu na 
to, či si Predávajúci splnil oznamovaciu povinnosť podľa predchádzajúcej vety alebo nie.  

 
6.6  Zánikom účinnosti Dohody nezaniká právo Strany Dohody na zmluvnú pokutu, právo na náhradu škody 

alebo inej ujmy, právo domáhať sa nahradenia vôle druhej Strany Dohody na súde, či iné práva vzniknuté 
do zániku účinnosti tejto Dohody, z ktorých povahy alebo z dohody Strán Dohody vyplýva, že zánikom 
účinnosti tejto Dohody nezanikajú.  

 
 

 
Článok VII. 

VYŠŠIA MOC 
 

7.1  Strany Dohody sú viazané povinnosťami z Dohody s výnimkou prípadu pôsobenia vyššej moci (ďalej 
len „Relevantné okolnosti“), kedy budú oslobodené od zodpovednosti za čiastočné alebo celkové 
neplnenie zmluvných povinností. Ak je dôvodom omeškania alebo nemožnosti splniť prevzatý záväzok 
jednej Strany Dohody pôsobenie vyššej moci, druhej Strane Dohody nevzniká právo na náhradu škody. 
 

7.2 Za Relevantné okolnosti sa pokladajú najmä nasledujúce nepredvídateľné a neodvrátiteľné udalosti 
mimoriadnej povahy, majúce bezprostredný vplyv na plnenie Predmetu Dohody  a vzniknuté 
po uzatvorení tejto Dohody a to: vojna, živelná udalosť (katastrofa), teroristická činnosť, revolúcia, 
celonárodný odborový štrajk, zemetrasenie, záplava, úder blesku, víchrica, embargo úradov, 
ekologická havária, epidémia, nezjazdnosť komunikácie, dopravná nehoda prevozného vozidla ZSSK, 
alebo iný zásah, resp. iná objektívna udalosť, ktorá mení obvyklé a v dobe uzatvorenia tejto Dohody 
existujúce podmienky a ktorá má bezprostredný dopad na možnosť plnenia záväzku každej Strany 
Dohody. 

 
7.3 V prípade, ak nastanú prípady vyššej moci uvedené v bode 7.2 tohto článku Dohody, Strana Dohody, 

ktorej okolnosti spočívajúce vo vyššej moci bránia v plnení povinností z Dohody, je bez zbytočného 
odkladu povinná písomne informovať druhú Stranu Dohody o tejto skutočnosti. 
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Článok VIII.  
SUBDODÁVATELIA A REGISTER PARTNEROV VEREJNÉHO SEKTORA 

 
INFORMAČNÉ POVINNOSTI VO VZŤAHU K SUBDODÁVATEĽOM 

 
8.1 Na poskytovanie niektorých plnení, ktoré tvoria súčasť poskytovaných plnení pre Kupujúceho, 

má Predávajúci, za podmienok dohodnutých v tejto Dohode, právo uzatvárať subdodávateľské zmluvy. 
 

8.2 Predávajúci uvádza zoznam všetkých známych subdodávateľov podľa zákona o verejnom obstarávaní 
v Prílohe č. 4 tejto Dohody, ktorá tvorí jej nedeliteľnú súčasť. Údaje o subdodávateľoch sú uvedené 
v rozsahu:  :  

 
a) podiel zákazky, ktorý má v úmysle zadať subdodávateľom, navrhovaných subdodávateľov 

a predmet subdodávok,  
b) identifikačné údaje o všetkých známych subdodávateľoch v rozsahu: obchodné meno alebo názov, 

adresa sídla alebo miesta podnikania, IČO ak bolo pridelené, údaje o osobe, oprávnenej konať 
za subdodávateľa v rozsahu: meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia.. 

  
 

8.3 Kupujúci týmto v zmysle ustanovenia § 41 ods. 4 zákona o verejnom obstarávaní určuje pravidlá pre 
zmenu subdodávateľov počas plnenia tejto Dohody nasledovne:  

 
a) Predávajúci je oprávnený zmeniť a/alebo doplniť subdodávateľa počas trvania Dohody, 
b) v prípade doplnenia a/alebo zmeny niektorého zo subdodávateľov je Predávajúci povinný 

oznámiť Kupujúcemu najneskôr v jeden pracovný deň, ktorý predchádza dňu, v ktorom 
subdodávateľ začne plniť predmet Dohody, predložiť písomné oznámenie o zmene a/alebo 
doplnení subdodávateľa, ktoré bude obsahovať údaje o navrhovanom subdodávateľovi v rozsahu 
podľa bodu 8.2 tohto článku Dohody. Predávajúci pri výbere subdodávateľa musí postupovať tak, 
aby vynaložené náklady na zabezpečenie plnenia na základe zmluvy o subdodávke boli 
primerané jeho kvalite a cene. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností, takéto doplnenie a/alebo 
zmena niektorého zo subdodávateľov nevyžaduje uzatvorenie dodatku k Dohode, 

c) Predávajúci zodpovedá za plnenie zmluvy o subdodávke subdodávateľom tak, ako keby plnenie 
realizované na základe Dohody realizoval sám. 

d)  Predávajúci zodpovedá za odbornú starostlivosť pri výbere subdodávateľa, ako aj za výsledok 
činnosti/plnenia vykonanej/ vykonaného na základe zmluvy o subdodávke, 

e) Predávajúci je povinný každú zmluvu o subdodávke uzatvoriť v písomnej forme, 
 

8.4 Porušenie povinností Predávajúceho podľa bodov 8.2 a 8.3 tohto článku Dohody predstavuje 
nepodstatné porušenie tejto Dohody. 

 
REGISTER PARTNEROV VEREJNÉHO SEKTORA 

 
8.5 Predávajúci je partnerom verejného sektora a bude počas celej doby platnosti a účinnosti Dohody 

a je ako taký zapísaný v  registri v zmysle zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „register“).. 
 

8.6 Povinnosť byť zapísaný v registri podľa zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o registri 
partnerov verejného sektora“) sa vzťahuje aj na subdodávateľov Predávajúceho po celú dobu trvania 
Dohody. Predávajúci vyhlasuje, že v čase uzavretia Dohody sú jeho subdodávatelia, ktorí sú mu v čase 
uzavretia Dohody známi a má im byť jednorazovo poskytnuté plnenie z Dohody, ktorého hodnota 
prevyšuje sumu 100.000 EUR bez DPH, ak sa táto (DPH) uplatňuje alebo v úhrne prevyšuje sumu 
250.000 EUR bez DPH, ak sa táto (DPH) uplatňuje, ak ide o poskytnutie viacerých čiastkových alebo 
opakujúcich sa plnení z Dohody, zapísaní v registri. 

 
8.7 Porušenie povinnosti Predávajúceho podľa bodov 8.5 a 8.6 tohto článku Dohody predstavuje 

podstatné porušenie tejto Dohody.  
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8.8 V prípade porušenia povinnosti zo strany Predávajúceho alebo jeho subdodávateľov podľa bodov 8.2, 
8.3, 8.5 alebo 8.6 tohto článku Dohody a z toho vyplývajúcej sankcie uloženej zo strany orgánu štátnej 
správy a/alebo akéhokoľvek iného subjektu, vyplývajúcej z porušenia povinnosti Predávajúceho 
a jeho subdodávateľa, uhradenú Kupujúcim, zaväzuje sa Predávajúci uhradiť Kupujúcemu túto sankciu 
v plnej výške najneskôr do troch (3) dní odo dňa obdržania písomnej výzvy od Kupujúceho. 
O skutočnosti, že sa takéto konanie začalo, Kupujúci bude informovať Predávajúceho, aby mal 
možnosť sa ku konaniu vyjadriť. 

 

8.9 Oprávnená osoba v zmysle zákona o registri partnerov verejného sektora je povinná identifikovať 
konečného užívateľa výhod pri prvom zápise do registra a následne overovať identifikáciu konečného 
užívateľa výhod za podmienok uvedených v § 11 Zákona o registri partnerov verejného sektora. 

 
 

Článok IX. 
 PRÁVO A RIEŠENIE SPOROV 

 
9.1 Dohoda, jej interpretácia a vzťahy, ktoré vznikli na jej základe sa riadia všeobecne záväznými právnymi 

predpismi Slovenskej republiky s výnimkou kolíznych ustanovení s tým, že Strany Dohody sa dohodli, 
že použitie akéhokoľvek ustanovenia ktoréhokoľvek všeobecne záväzného právneho predpisu 
Slovenskej republiky, ktoré nie je kogentné, je výslovne vylúčené v rozsahu, v ktorom by jeho použitie 
mohlo meniť (či už úplne alebo čiastočne) význam, účel a/alebo interpretáciu ktoréhokoľvek 
ustanovenia Dohody a/alebo dokumentov vzniknutých na jej základe.  

 
9.2 Akýkoľvek spor, nezrovnalosť a/alebo rozpor Strán Dohody, ktorý vznikne z Dohody alebo 

v akejkoľvek súvislosti s Dohodou (vrátane akýchkoľvek a všetkých sporov týkajúcich sa jej uzavretia, 
platnosti, účinnosti, existencie a/alebo ukončenia) sa bude riešiť prednostne vzájomnými rokovaniami 
a vzájomnou dohodou Strán Dohody vedenými v dobrej viere a s dobrým úmyslom. Ak sa takýto spor, 
nezrovnalosť a/alebo rozpor nepodarí vyriešiť ani vzájomnými rokovaniami Strán Dohody najneskôr 
do tridsať (30) dní odo dňa ich začatia, je ktorákoľvek Strana Dohody oprávnená podať návrh 
na príslušný súd v Slovenskej republike v zmysle Civilného sporového poriadku. 

 
9.3 V prípade, ak má Predávajúci sídlo mimo územia Slovenskej republiky, sa Strany Dohody dohodli, 

že všetky spory, ktoré vzniknú v súvislosti s plnením podľa tejto Dohody, sa budú riešiť predovšetkým 
vzájomným rokovaním a vzájomnou dohodou. V prípade neúspešnej vzájomnej dohody sa Strany 
Dohody dohodli, že v zmysle § 37e ods. 1 zákona č. 97/1963 Zb. o medzinárodnom práve súkromnom 
a procesnom v znení neskorších predpisov bude prípadný spor riešiť príslušný súd určený podľa sídla 
ZSSK v Slovenskej republike. 

 
 

Článok X. 
DORUČOVANIE A KONTAKTNÉ OSOBY 

 
10.1 Pokiaľ táto Dohoda neurčuje inak, potom oznámenia alebo iné dokumenty odoslané jednou Stranou 

Dohody druhej Strane Dohody musia byť pre potreby tejto Dohody v písomnej forme a môžu byť 
doručené osobne, poštou (doporučenou zásielkou) alebo elektronickou poštou na adresy uvedené 
v tejto Dohode. Písomnosti majúce vplyv na účinnosť tejto Dohody je možné doručovať len osobne 
alebo poštou.  
 

10.2 Strany Dohody sa dohodli, že písomnosti podľa Dohody doručované poštou sa pokladajú za doručené 
i keď: 

 
• Strana Dohody odmietne prevziať poštovú zásielku, a to dňom odmietnutia prevzatia druhou 

Stranou dohody, 
• poštová zásielka sa vráti ako nedoručiteľná alebo neprevzatá v odbernej lehote, a to dňom 

vrátenia odosielateľovi a to i v prípade, že sa o nej adresát nedozvie. 
 

Písomnosti doručované poštou budú Strany Dohody zasielať na adresu sídla druhej Strany Dohody 
uvedenú v záhlaví tejto Dohody, pokiaľ príslušná Strana Dohody neoznámi novú adresu doručovania 
druhej Strane Dohody. V prípade nesúladu adresy sídla Strany Dohody uvedenej v záhlaví tejto 
Dohody, resp. adresy oznámenej Stranou Dohody, s adresou uvedenou v aktuálnom výpise 
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z obchodného registra, budú písomnosti účinne doručované i v prípade, ak budú doručované len 
na adresu sídla Strany Dohody vyplývajúcej z obchodného registra. 
 
 

10.3 Komunikáciou vo veciach súvisiacich s touto Dohodou sú poverení:  

a) Za Kupujúceho  

b) Za Predávajúceho  

 
10.4 Zmenu osôb oprávnených na komunikáciu podľa tejto Dohody je povinná každá Strana Dohody bez 

zbytočného odkladu písomne oznámiť druhej Strane Dohody. 
 

 
 

Článok XI. 
DÔVERNÉ INFORMÁCIE, MLČANLIVOSŤ A OCHRANA OSOBNÝCH ÚDAJOV 

 
11.1 Dôverné informácie poskytnuté, odovzdané, oznámené, sprístupnené a/alebo akýmkoľvek iným 

spôsobom získané jednou Stranou Dohody od druhej Strany Dohody na základe a/alebo v akejkoľvek 
súvislosti s Dohodou môžu byť použité výhradne na účely plnenia predmetu Dohody. Strany Dohody 
sa zaväzujú dôverné informácie ako aj všetky informácie poskytnuté, odovzdané, oznámené, 
sprístupnené a/alebo akýmkoľvek iným spôsobom získané Stranami Dohody na základe Dohody 
a/alebo v akejkoľvek súvislosti s Dohodou udržiavať v prísnej tajnosti, zachovávať o nich mlčanlivosť 
a chrániť ich pred zneužitím, poškodením, zničením, znehodnotením, stratou a odcudzením, a to i po 
ukončení platnosti a účinnosti Dohody. 

 
11.2 Povinnosť Strán Dohody zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách sa nevzťahuje 

na informácie, ktoré: 
 

a) boli zverejnené už pred podpisom Dohody, čo musí byť preukázateľné na základe  poskytnutých 
podkladov, ktoré túto skutočnosť dokazujú; 

b) majú byť sprístupnené na základe povinnosti stanovenej zákonom, rozhodnutím súdu, 
prokuratúry alebo iného oprávneného orgánu verejnej moci. 

 
11.3 Strany Dohody vyhlasujú, že v súlade s Nariadením EP a R o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní 

osobných údajov, ako aj zákonom č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a  doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov prijali primerané technické a organizačné opatrenia 
na zabezpečenie spracúvania osobných údajov len na konkrétny účel, s dôsledným uplatnením zásady 
minimalizácie množstva získaných osobných údajov a rozsahu ich spracúvania, doby uchovávania 
a dostupnosti osobných údajov. 
 

11.4 Informácia o ochrane osobných údajov v ZSSK určená zmluvným partnerom spoločnosti, 
ich zamestnancom a zástupcom je dostupná na webovej adrese: https://www.zssk.sk/ochrana-
osobnych-udajov/, o čom je zmluvný partner ZSSK povinný informovať dotknuté osoby. 
 

 
 

Článok XII. 
POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN V OBLASTI BEZPEČNOSTI A OCHRANY ZDRAVIA PRI PRÁCI, 

ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA, POŹIARNEJ OCHRANY. 
 

12.1 Strany dohody sú povinné dodržiavať ustanovenia zákona NR SR č. 124/2006 Z.z. o bezpečnosti 
a ochrane zdravia pri práci (BOZP) o zmene a doplnení niektorých zákonov, zákona č. 311/2001 Z. z. 
Zákonníka práce, ako aj ďalšej legislatívy a interných dokumentov ZSSK v oblasti BOZP.  
 

12.2  Strany dohody sa zaväzujú navzájom sa informovať o ohrozeniach, preventívnych opatreniach 
a skutočnostiach (vrátane poskytovania prvej pomoci, poškodenia zdravia na pracovisku bez ohľadu 
na skutočnosť, či má za následok práceneschopnosť alebo nie) v oblasti BOZP v súvislosti s plnením 
Zmluvy. 
 

12.3 Predávajúci sa zaväzuje zabezpečiť: 
a) preukázateľné oboznámenie vlastných zamestnancov, ktorí budú vykonávať činnosť a pohybovať 
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sa na pracoviskách Kupujúceho v súvislosti s plnením Zmluvy, so všeobecne platnou legislatívou 
z oblasti BOZP, internými dokumentmi ZSSK z oblasti BOZP ( predpis - Všeobecné pravidlá 
bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci v podmienkach Železničnej spoločnosti Slovensko, a.s., 
smernica – Postup posudzovania nebezpečenstiev, ohrození a vyhodnotenie rizík pre pracovné 
činnosti v ZSSK a pohyb cudzích osôb v ZSSK, smernica - Traumatologický plán Železničnej 
spoločnosti Slovensko, a.s., smernica Evidencia, registrácia a vyšetrovanie pracovných úrazov, 
iných úrazov, nebezpečných udalostí a chorôb z povolania v Železničnej spoločnosti Slovensko, 
a.s., predpis - Poskytovanie osobných ochranných pracovných prostriedkov a poskytovanie 
umývacích, čistiacich prostriedkov a ochranných krémov zamestnancom ZSSK) ako aj miestnymi 
podmienkami (prevádzkový poriadok) pre príslušné pracoviská.  

b) dodržiavanie právnych predpisov a ostatných predpisov na zaistenie BOZP, zásad bezpečnej 
práce, bezpečného správania sa na pracovisku a bezpečných pracovných postupov, interných 
dokumentov Kupujúceho z oblasti BOZP na príslušných pracoviskách.  

c) u vlastných zamestnancov používanie osobných ochranných pracovných prostriedkov (OOPP) 
pri pohybe a výkone pracovnej činnosti na základe hodnotenia nebezpečenstiev, ohrození a rizík 
na pracoviskách Kupujúceho zmysle smernice - Postup posudzovania nebezpečenstiev, 
ohrození a vyhodnotenie rizík pre pracovné činnosti v ZSSK a pohyb cudzích osôb v ZSSK, 
ďalej  podľa predpisu - Poskytovanie osobných ochranných pracovných prostriedkov 
a poskytovanie umývacích, čistiacich prostriedkov a ochranných krémov zamestnancom ZSSK.  

d) pre vlastných zamestnancov pri pohybe a pracovnej činnosti v blízkosti trolejového vedenia 
a elektrických zariadení predpísané oboznámenie na získanie elektrotechnickej kvalifikácie 
v zmysle vyhlášky MD SR č.205/2010 Z.z. o určených technických zariadeniach a určených 
činnostiach a činnostiach na určených technických zariadeniach.  

e) u vlastných zamestnancov v prípade pohybu a výkonu činností v prevádzkovom priestore ŽSR 
okrem všeobecnej legislatívy BOZP aj oboznámenie z predpisu ŽSR – „Z 2“ (zabezpečuje ŽSR – 
Inštitút vzdelávania, vydáva Osvedčenie o spôsobilosti z BOZP). 

f) u vlastných zamestnancov overenie zdravotnej spôsobilosti pre výkon práce podľa zákonnej 
legislatívy platnej v SR a pracovného zaradenia (zákon č. 124/2006 Z.z. o BOZP a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, zákon č. 311/2001 Z.z. Zákonník 
práce v znení neskorších predpisov, Vyhláška MD SR č. 245/2010 Z.z. o odbornej spôsobilosti, 
zdravotnej spôsobilosti a psychickej spôsobilosti osôb pri prevádzkovaní dráhy a dopravy 
na dráhe v znení neskorších predpisov).  

g) v prípade akéhokoľvek poškodenia zdravia zamestnanca Predávajúceho na pracovisku ZSSK, 
či už má za následok práceneschopnosť alebo nie, bezodkladné oznámenie tejto  udalosti  
kontaktnej osobe na pracovisku Kupujúceho  

h) preukázateľné oboznámenie vlastných zamestnancov o povinnosti zákazu požívania 
a prechovávania alkoholických nápojov a omamných látok na pracoviskách Kupujúceho 
a o povinnosti podrobiť sa kontrole na požitie alkoholu a omamných látok, ktorú vykonávajú 
oprávnení zamestnanci Kupujúceho a dodržiavať zákaz fajčenia, s výnimkou miest na to určených.  

i) pre vlastných zamestnancov prístup na pracoviská Kupujúceho (prípadne aj na pracoviská ŽSR 
podľa tejto Zmluvy v zmysle pracovného a prevádzkového poriadku), s ktorým musia byť jeho 
zamestnanci preukázateľne oboznámení.  

j) pre vlastných zamestnancov povolenia na vstup do vyhradeného obvodu Kupujúceho a v prípade 
použitia cestných motorových vozidiel zabezpečí potrebné povolenia na vjazd do vyhradeného 
obvodu Kupujúceho, príp. Železníc Slovenskej republiky, Železničnej spoločnosti Cargo Slovakia, 
a.s. – podľa toho, kde a na koho pracovisku sa budú títo zamestnanci pohybovať a vykonávať 
činnosť v súvislosti so Zmluvou. 

k) plnenie povinností vyplývajúcich zo zákona č.513/2009 Z. z. o dráhach v platnom znení, zákona 
č.514/2009 Z.z. o doprave na dráhach, zákona  č.314/2001 Z.z. o ochrane pred požiarmi v znení 
neskorších predpisov a vyhlášky MVSR č.121/2002 Z.z. o požiarnej prevencii v znení neskorších 
predpisov, zákona č.364/2004 Z.z. o vodách a o zmene zákona č.372/1990 Zb. o priestupkoch 
v znení neskorších predpisov (vodný zákon), zákona č.79/2015 Z.z. o odpadoch v znení 
neskorších predpisov, zákona č.143/2023 Z.z. o ochrane ovzdušia a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov, zákona č.190/2023 Z.z. o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia v znení 
neskorších predpisov, ako aj platných predpisov o ochrane majetku a plnenie iných povinností 
vyplývajúcich zo všeobecne záväzných právnych predpisov.  
 

12.4  Predávajúci poskytne Kupujúcemu zoznam vlastných zamestnancov a ich pracovných pozícií,   
 ktorí budú v zmysle Zmluvy vykonávať pohyb a pracovnú činnosť na pracoviskách Kupujúcemu. 
 

12.5   Predávajúci stanoví kontaktnú osobu na dozor a kontrolu na dodržiavanie BOZP na príslušnom   
  pracovisku. 
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12.6  Kupujúci sa zaväzuje zabezpečiť pre zamestnancov Predávajúceho: 

a) preukázateľné oboznámenie z legislatívy a interných dokumentov v oblasti BOZP platných 
u Kupujúceho a s Prevádzkovými poriadkami pracovísk (miesto, kde je potrebné nahlasovať vstup 
na jednotlivé pracoviská,  tel. kontakt pri vzniku mimoriadnych udalostí, v prípade poškodenia 
zdravia pri práci a hlásiť sa v prípade evakuácie a záchranných prác a pod.), kde budú zamestnanci 
Predávajúceho vykonávať pracovnú činnosť podľa Zmluvy ako aj s prevádzkovo-technologickými 
poriadkami na príslušných pracoviskách, príp. s pracoviskami, na ktorých je vyhlásená riziková 
práca a so vzniknutými mimoriadnosťami BOZP na pracovisku, ktoré sa vykoná priamo 
na jednotlivých pracoviskách. 

b) informovanie najmä o možných ohrozeniach, preventívnych opatreniach a opatreniach 
na poskytnutie prvej pomoci, na zdolávanie požiarov, na vykonanie záchranných prác 
a na evakuáciu zamestnancov.  

c) na príslušnom pracovisku preukázateľné oboznámenie so zákazom vstupovať do priestoru, 
zdržiavať sa v priestore a vykonávať činnosti, ktoré nesúvisia so zmluvnými činnosťami a ktoré 
by mohli bezprostredne ohroziť ich život alebo zdravie. 

d) umožnenie používania sociálnych zariadení a prístup k pitnej vode. 
e) kontakt na zodpovednú osobu za dodržiavanie BOZP na príslušnom pracovisku.  

 
 
 

Článok XIII. 
ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 
13.1 Táto Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými osobami oboch Strán Dohody 

a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom 
vlády SR v zmysle § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov 
v spojení s § 5a ods. 2 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 

 
13.2 Strany Dohody berú na vedomie, že Dohoda bude zverejnená v celom rozsahu v zmysle zákona 

č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon 
o slobode informácií) v znení neskorších predpisov v Centrálnom registri zmlúv Úradu vlády SR. 

 
13.3     V prípade rozporu medzi Dohodou a prílohami Dohody, majú prednosť ustanovenia Dohody. 
  
13.4 Strany Dohody sa zaväzujú riadne a včas si oznámiť zmeny všetkých údajov relevantných pre tento 

zmluvný vzťah. 
 
13.5 Dohodu je možné meniť a dopĺňať iba na základe vzostupne očíslovaných písomných dodatkov 

odsúhlasených oboma Stranami Dohody a podpísanými oprávnenými osobami Strán Dohody, pričom 
takto uzatvorené dodatky budú tvoriť neoddeliteľnú súčasť Dohody. Spôsob uskutočnenia zmien 
a doplnkov sa netýka zmeny adresy sídla Strán Dohody, či adresy pre fakturáciu a kontaktnej osoby 
(vrátane čísla telefónu, a e-mailovej adresy), pri ktorých je  postačujúce písomné oznámenie zmeny. 
Zmena bankových údajov je možná iba na základe písomného oznámenia Strán Dohody, pričom takéto 
oznámenie musí byť podpísané štatutárnym orgánom tej  Strany Dohody, ktorá zmenu bankových 
údajov oznamuje druhej Strane Dohody. 

 
13.6 Táto Dohoda je vyhotovená v piatich (5) vyhotoveniach, každé s platnosťou originálu, z ktorých tri (3) 

vyhotovenia obdrží Kupujúci a dve (2) vyhotovenia Predávajúci. 
 

13.7 ZSSK netoleruje akúkoľvek formu korupcie a zaväzuje sa konať v súlade so schváleným 
Protikorupčným programom: https://www.zssk.sk/protikorupcny-program/. ............................... 
Predávajúci sa zaväzuje s Protikorupčným programom oboznámiť a postupovať v súlade s ním. 
 

13.8  Neoddeliteľnou súčasťou tejto Dohody sú nasledovné prílohy:  
Príloha č. 1:   Špecifikácia Predmetu Dohody (vrátane ceny Predmetu Dohody) 
Príloha č. 2:   Zoznam miest dodania Predmetu Dohody a oprávnených zamestnancov 
Príloha č. 3:   Reklamačný poriadok 
Príloha č. 4:   Zoznam subdodávateľov 

 

https://www.zssk.sk/protikorupcny-program/
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13.9 Strany Dohody potvrdzujú, že si túto Dohodu pozorne prečítali, jej obsahu porozumeli a ten 
predstavuje ich skutočnú vôľu a slobodnú vôľu zbavenú akéhokoľvek omylu. Svoje prejavy vôle 
obsiahnuté v tejto Dohode Strany Dohody považujú za určité a zrozumiteľné, vyjadrené nie v tiesni 
a nie za nápadne nevýhodných podmienok. Stranám Dohody nie je známa žiadna okolnosť, ktorá by 
spôsobovala neplatnosť niektorého z ustanovení tejto Dohody. Strany Dohody na znak svojho súhlasu 
s obsahom tejto Dohody túto Dohodu podpísali. 

 
 
 

V Bratislave, dňa..................... 
 
 
 
 
Kupujúci: 
 
 
 
................................................................... 
Mgr. Peter Helexa                                                                                                          
predseda predstavenstva                                                                                
Železničná spoločnosť Slovensko, a.s. 

 
 

 
................................................................... 
Ing. Karol Henzély 
člen predstavenstva  
Železničná spoločnosť Slovensko, a.s. 
 
 
 

                           V ..................................... dňa ...................... 
 
 
 
 
                              Predávajúci: 

 
 
 
                           ................................................................... 
                           Artur Hubert Szewernoha 
                           konateľ spoločnosti 
                           MAN Truck & Bus Slovakia s.r.o. 
 
                              
 
                           ................................................................... 
                           Jan Hinnerk Kohlmeier 
                           konateľ spoločnosti 
                           MAN Truck & Bus Slovakia s.r.o. 
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Príloha č. 1 k Rámcovej dohode č. 4600007805/VS/2024 

ŠPECIFIKÁCIA PREDMETU DOHODY 

(vrátane ceny Predmetu Dohody) 
 

 Náhradné diely do spaľovacích motorov a ich častí  
Tab. 1     Cena celkom bez DPH za dodanie náhradných dielov do spaľovacích motorov (stĺpec č. VII.) 
 

P.č. 
Číslo 
HM 

Názov materiálu 
Cena za MJ 
v Eur bez 

DPH*) 
MJ 

Počet MJ  
na 24 mes. 
(predpokl.) 

Cena celkom 
na 24 mes. 

v Eur bez DPH*) 

Lehota 
dodania 

(dni) 
Poznámka 

I. II. III. IV. V. VI. VII. VIII. IX. 

27 53230 
Kompenzátor výfuku  51.08105-
0129/MAN 670,00 

KS 2 
1 340,00 

2 
Dilatačný diel medzi motorom a 
výfukovým potrubím HKV 813  

45 52489 
Potrubie vstrek.valec 1-3  51.10300-
6186 

537,60 
KS 6 3 225,60 

2 Použitie: 862 Potrubie vstrekovania 
valec 1-3, zloženie valec 10-12, ND 
pre SM D2862 LE633 

46 52488 
Potrubie vstrek.valec 4-6  51.10300-
6187 

537,60 
KS 6 3 225,60 

2 Použitie: 862 Potrubie vstrekovania 
valec 4-6, zloženie valec 7-9, ND 
pre SM D2862 LE633 

91 53375 Vedenie močoviny 81.15403-6112 
310,50 

KS 6 
1 863,00 

2 Vedenie plastové AdBlue 81.15403-
6112 pre čerpací modul AdBlue D28  

107 42121 
Vstrekovač komplet.valec 1 51.10100-
7392 777,60 

KS 8 
6 220,80 

2 
HDV 812 

111 46651 Vsuvka izolačná MAN 51.26806-0007 196,88 KS 2 393,76 2  

118 53376 
Zväzok rúr pre nádrž močov.81.15400-
6007 189,38 

KS 6 
1 136,28 

2 Vedenie plastové AdBlue 81.15400-
6007 pre nádrž močoviny  

227 48857 
Adaptér 1-5/8"- M35x1-81.25443-
0007/MAN 10,80 

KS 10 108,00 
2 Komponent zásuvky EDC pre 

spaľovací motor MAN 812. 
228 67507 Adaptér kužeľový    07.91164-0097 7,43 KS 20 148,60 2 Použitie:812 Príslušenstvo k SM Man 

229 67794 Adaptér kužeľový 07.91164-0091 MAN 
7,09 

KS 20 141,80 
2 Kužeľový adaptér 07.91164-0091 - 

súčasť konektora snímača teploty 
SM MAN - MV 812 

230 44856 
Blok diódový alternát. 81.26109-
0023/MAN 288,75 

KS 10 2 887,50 
2 

HDV 813 

231 12583 Blokovanie 35-pól.     81.25435-
0985/MAN 3,45 

KS 10 34,50 2 Komponent zásuvky EDC pre 
spaľovací motor MAN 812. 

232 12575 
Blokovanie 35-pól.     81.25435-
0986/MAN 3,94 

KS 10 39,40 
2 Komponent zásuvky EDC pre 

spaľovací motor MAN 812. 



RÁMCOVÁ DOHODA č. 4600007805/VS/2024 na dodanie náhradných dielov do spaľovacích motorov a ich častí   Strana 18 z 37 

 
 

P.č. 
Číslo 
HM 

Názov materiálu 
Cena za MJ 
v Eur bez 

DPH*) 
MJ 

Počet MJ  
na 24 mes. 
(predpokl.) 

Cena celkom 
na 24 mes. 

v Eur bez DPH*) 

Lehota 
dodania 

(dni) 
Poznámka 

I. II. III. IV. V. VI. VII. VIII. IX. 

233 12576 
Blokovanie 35-pól.   81.25435-
0988/MAN 4,46 

KS 10 44,60 
2 Komponent zásuvky EDC pre 

spaľovací motor MAN 812.  

234 44737 
Čerpadlo ručné podáv.  51.12150-
7021/MAN 35,00 

KS 60 2 100,00 
2 

HDV 812 

236 61563 
Čidlo teploty motora   81.27421-
0125/MAN 100,80 KS 226 22 780,80 

2 
HDV 812; 813 

238 
6779

8 
Diel kus redukčný 81.25433-0099 MAN 

1,31 
KS 2 

2,62 
2 Redukčný kus - súčasť konektora 

snímača teploty SM MAN - MV 812 

239 46941 Dochladzovač  51.08100-7250 

6 776,00 

KS 12 

81 312,00 

2 Použitie: 813 ND pre motor MANN D 
2876 LUE621 zmena katalógového 
čísla na základe vyjadrenia MAN 
staré číslo: 51.08100-7091/08-0231 

240 53222 Držiak 81.15511-0033 
18,40 

KS 10 184,00 
2 výkres 072015000006 DMJ 861 

séria II 

241 49527 Hadica                 81.96301-0590/MAN 
271,80 

KS 10 2 718,00 
2 Hadica 81.96301.0590 je súčasťou  

sania intercoolera spaľovacieho  
motora   MAN 2866 LUH 21 . 

242 
5048

9 
Hadica                 81.96340-6124/MAN 

109,44 
KS 10 1 094,40 

2 Použitie: HDV 813- ND - SM D 2876 
LUE621 , vedenie stlačeného 
vzduchu spätné vedenie spalín 

243 52141 Hadica  51.96320-0012/MAN 
271,88 

KS 10 2 718,80 
2 Použitie: 861 II. série; ND motora 

D2862 LE633 

245 52139 Hadica  51.96420-0132/MAN 
223,13 

KS 10 2 231,30 
2 Použitie: 861 II. série; ND motora 

D2862 LE633 
246 46842 Hadica 51.96330-0346/MAN 41,04 KS 10 410,40 2 HDV 813 

248 52584 
Hlava valca 51.03100-6703 komplet 
MAN 960,00 

KS 10 9 600,00 
2 hlava valca MAN 51.03100-6703 

úplná pre MV 812 LUH 2866 

249 47035 
Hlava valcov (surová) 51.03101-
6774/MAN 

960,00 
KS 10 9 600,00 

2 Hlava valcov ( surová) je súčasť 
spaľovacieho motora  . Typ.-   Motor 
spaľ. dieselový MAN 2866 LUH 21 

250 52114 Hrdlo   51.98130-0695   MAN 
36,38 

KS 10 363,80 2 Použitie: DMJ 861 II. séria je 
súčasťou SM MAN 

251 
5209

9 
Hrdlo tlakovej trubky  51.10301-
6158/MAN 78,20 

KS 20 1 564,00 
2 Použitie:862 ND - SM MAN 

D2862LE633 
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P.č. 
Číslo 
HM 

Názov materiálu 
Cena za MJ 
v Eur bez 

DPH*) 
MJ 

Počet MJ  
na 24 mes. 
(predpokl.) 

Cena celkom 
na 24 mes. 

v Eur bez DPH*) 

Lehota 
dodania 

(dni) 
Poznámka 

I. II. III. IV. V. VI. VII. VIII. IX. 

252 50315 
Hriadeľ hnací     51.06505-0074      
MAN 

150,75 
KS 10 1 507,50 

2 Hriadeľ hnací je súčasťou vodeného 
čerpadla SM MAN D2842 LE622 , 
namontovaného do DMJ 861 I série 

253 52136 
Chladič plniac.vzduchu 51.09500-
7196/MAN 1 188,00 

KS 60 71 280,00 
2 Použitie: 861 II. série; ND motora 

D2862 LE633 

255 44833 
Jednotka riad. žhaven. 81.25902-
0497/MAN 174,00 

KS 40 6 960,00 
2 

HDV 813 

256 46183 
Jednotka riadiaca  51.11615-7203     
MAN 

4 577,50 
KS 10 45 775,00 

2 MV 812 Riadiaca jednotka pre SM 
MAN D 2866 Luh 21 už aj s 
naprogramovaním 

257 42837 
Jednotka riadiaca EDC MS 5.3 BOSCH 
SM 

4 577,50 
KS 30 137 325,00 

2 Riadiaca jednotka spaľ. motorov 
MAN u MV 812 
bez naprogramovania 

258 
6800

2 
Jednotka riadiaca Master 51.25935-
7009 3 427,50 KS 10 34 275,00 

2 Použitie:862 čerpací modul súčasť 
SM MAN D2862 LE633 

259 
6800

3 
Jednotka riadiaca SLAVE 51.25935-
7010 3 427,50 

KS 10 34 275,00 
2 Použitie:862 súčasť SM MAN D2862 

LE633 

260 51895 Koleno     51.06302-0813   MAN 

696,00 

KS 10 6 960,00 

2 HDV 813 Náhradný diel potrubia 
chladenia spaľovacieho motora 
Pôvodné prevedenie z KND 
51.06303-5716. 

261 49557 
Koleno chlad. kvap.    51.06303-
0153/MAN 888,00 

KS 10 8 880,00 
2 Použitie: 813 pôvodné číslo: 

51.06302-0737/MAN  

262 44852 
Koleso vod. čerpadla 51.06506-
5001/MAN 187,20 KS 10 1 872,00 

2 
  

263 44787 
Kompenzátor výf. potr. 51.08153-
0010/MAN 86,40 

KS 200 17 280,00 
2 

HDV 812; 813 

264 
6779

6 
Konektor guľ.zásuvk.3-pol. 81.25435-
0434 3,42 

KS 40 136,80 
2 Guľatý konektor - súčasť konektora 

snímača teploty SM MAN - MV 812 

265 12572 
Krúžok tesniaci       81.96503-
0053/MAN 3,35 

KS 10 33,50 
2 Komponent zásuvky EDC pre 

spaľovací motor MAN 812. MV 812 

266 52936 Krúžok upínací 07.91163-0044 MAN 
1,46 

KS 10 14,60 
2 Upínací krúžok - súčasť konektora 

snímača teploty SM MAN - MV 812 

267 53218 Kryt 81.12201-0092 675x620 
217,50 

KS 10 2 175,00 
2 výkres 072015000006 DMJ 861 

séria II 
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P.č. 
Číslo 
HM 

Názov materiálu 
Cena za MJ 
v Eur bez 

DPH*) 
MJ 

Počet MJ  
na 24 mes. 
(predpokl.) 

Cena celkom 
na 24 mes. 

v Eur bez DPH*) 

Lehota 
dodania 

(dni) 
Poznámka 

I. II. III. IV. V. VI. VII. VIII. IX. 

268 53221 Kryt 81.15402-0006 
29,81 

KS 10 298,10 
2 výkres 072015000006 DMJ 861 

séria II 

269 51809 
Kryt chladiča          81.06111-
0018/MAN 17,74 

KS 10 177,40 
2 Použitie: 813 pre nádrže na 

chladiace médium 

270 50160 Kryt chladiča          81.06111-
0020/MAN 

26,63 
KS 200 5 326,00 

2 Pracovný ventil je súčasťou vyrov. 
nádrže chlad. syst. railpacku DMJ 
861 

271 50321 
Kryt vod.čerpadla   51.06512-0025    
MAN 

61,13 
KS 10 611,30 

2 súčasť vodeného čerpadla SM MAN 
D2842 LE622 , namontovaného do 
DMJ 861 I série 

272 42114 Kryt výfuku 51.08120-5250/MAN 1 640,50 KS 10 16 405,00 2 HDV 812 

273 52037 Kus spojovací    51.08105-0154/MAN 
215,63 

KS 60 12 937,80 
2 Použitie: 861 II. séria ND - SM MAN 

D2862LE633 

274 50314 
Ložisko čerpadla       51.93410-
0130/MAN 

210,00 
KS 10 2 100,00 

2 HDV 861 I Ložisko čerpadla je 
súčasťou vodeného čerpadla  SM 
MAN D2842 LE622 , 

275 12574 
Matica prevlečná       07.91168-
0048/MAN 

7,56 

KS 10 75,60 

2 Komponent zásuvky EDC pre 
spaľovací motor MAN 812. 
Výrobca: MAN truck & bus Slovakia 
s.r.o. 

276 52937 Matica prevlečná 07.91168-0046 MAN 
3,82 

KS 20 76,40 
2 Prevlečná matica - súčasť 

konektora snímača teploty SM MAN 
- MV 812 

277 44785 
Matica vstrekovača 51.10108-
0005/MAN 19,62 

KS 60 1 177,20 
2 

HDV 812 

278 52079 
Modul dávkovací Adblue 
51.15403.6001 MAN 

484,00 
KS 10 4 840,00 

2 Použitie:757;862 je súčasťou 
systému Adblue SM MAN DMJ 861 
II série 

279 5070
0 

Nátrubok L 12-ST   51.98130-0552     
MAN 66,19 

KS 10 661,90 2 Použitie: DMJ 861 I. séria je súčasťou 
SM MAN D 2842 LE 622 

280 44770 
Objímka 114x20-W2 51.97440-
0111/MAN 22,86 

KS 10 228,60 
2 

  

281 
5266

0 
Odlučovač oleja  51.01804-0024  MAN 

158,40 
KS 10 1 584,00 

2 Použitie: 861 II. séria Odlučovač 
oleja s tesniacimi krúžkami - súčasť 
SM MAN 
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282 49816 
Odlučovač vody - sada  51.12502-
0015/MAN 

178,50 

KS 10 1 785,00 

2 Sada dielov pre odlučovač vody je 
súčasťou naftového motora  MAN D 
2842 LE622 namontovaného do 
DMJ 861 II série. 

283 27675 Páska lepiaca 04.93302-9902 
32,25 

KS 10 322,50 
2 Lepiaca páska 04.93302-

9902,oprava dávkovacieho 
zariadenia AdBlue DMJ 861 II. série 

284 49991 
Patróna silikátová  51.06361-0012    
MAN 

12,28 

KS 50 614,00 

2 Silikátová patróna je súčasťou 
naftového motora SM MAN D2862 
LE633 namontovaného do DMJ 861 
II. série. Silikátová patróna sa mení 
spolu s výmenou chladiacej 
kvapaliny, chladiaceho okruhu  SM. 

286 52035 Podložka    51.91701-0512/MAN 
5,98 

KS 60 358,80 
2 Použitie:862 ND - SM MAN 

D2862LE633 

287 44750 
Podložka Cu 9,5x20x1,5 51.98701-
0076/MAN 8,28 

KS 290 2 401,20 
2 

  

288 46174 
Podložka pružiny IN 51.90701-
0103/MAN 2,99 

KS 200 598,00 
2 

  

289 52653 Podložka tlmiaca 51.96210-0097 MAN 
36,56 

KS 20 731,20 
2 Použitie:757;862-II.séria súčasť výf. 

potrubia SM MAN 

290 
5209

8 
Podložka vstrekovača 06.15142-
0102/MAN 1,37 KS 36 49,32 

2 Použitie:862 ND - na SM MAN 
D2862LE633  

291 44769 Potrubie sacie 51.09402-0035/MAN 708,75 KS 10 7 087,50 2 HDV 812 

292 52522 
Potrubie vstrek.valec 1- 2 51.10300-
6281 175,20 

KS 18 3 153,60 
2 Použitie:813 ND na SM D 2876 

LUE621  

293 52387 Potrubie výfuku  51.08153-0033/MAN 
600,00 

KS 8 4 800,00 
2 Použitie: 813 prepojovacie potrubie 

dochladzovača výfukov a sania SM 

294 50319 Protikrúžok    51.06520-0100         MAN 
37,31 

KS 10 373,10 
2 súčasť vodeného čerpadla SM MAN 

D2842 LE622 , namontovaného do 
DMJ 861 I série 

296 52654 
Puzdro dávkovacieho zar. 51.930001-
0109 9,83 

KS 10 98,30 
2 Použitie:757;862-II.séria je súčasť 

výf. potrubia SM MAN 
297 46182 Radiátor filtra 51.12513-0006/MAN 382,00 KS 2 764,00 2 HDV 812 
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298 66213 Relé                   81.25907.0253/MAN 
12,68 

KS 14 177,52 
2 Použitie MV 812 Relé je súčasťou 

riadiaceho obvodu spaľovacieho 
motora MAN 

299 
6336

8 
Relé  81.25902.0571/MAN 

35,28 
KS 2 70,56 

2 
HDV 812 

300 48942 Relé IMR               51.25902-7017/MAN 185,40 KS 8 1 483,20 2 Výrobca: MAN Truck & Bus 
301 67745 Relé záťažové    81.25902-0571/MAN 35,28 KS 10 352,80 2 Použitie:757;862 

302 65473 
Relé žhavenia          81.25902-
0560/MAN 

11,12 

KS 38 

422,56 

2 Použitie: HDV 813 Starý názov: Relé 
žhavenia 24V 70 A  81.25902-0524 
Zmena viď. prílohu Relé k spínaču 
štartovania MV 813 pre 
spaľovacieho motora MAN D2876 
LUE 621 EURO 3 

303 
5200

9 
Remenica 2A241-12x164  51.02601-
0394 MAN 583,20 

KS 10 
5 832,00 

2 Použitie:757;812;382;WLAB85 SM 
MAN 812 

305 51579 
Remenica alternátora  51.26105-
0151/MAN 207,00 

KS 114 
23 598,00 

2 
Použitie:812 

306 49210 
Remenica alternátora  51.26105-
0285/MAN 210,60 

KS 112 
23 587,20 

2 
Remenica alternátora na HDV 813 

309 
4489

0 
Remenica napín. kladky 51.95800-
7308/MAN 302,40 

KS 10 
3 024,00 

2 
 

313 52111 
Senzor hladiny oleja  51.27421-0288  
MAN 298,80 

KS 10 
2 988,00 

2 Použitie: DMJ 861 II. séria je 
súčasťou SM MAN 

318 52034 
Skrutka  výfuku       51.90490-
0115/MAN 10,84 KS 52 563,68 

2 Použitie:862 ND - SM MAN 
D2862LE633 

319 51322 
Skrutka AM18X1,5-ST   06.08099-
0016/MAN 

14,76 
KS 10 147,60 

2 Použitie: HKV 861 UZAVIERACIA 
SKRUTKA AM18X1,5-ST-MAN183-B 
NSN - 13 - 73181582  

320 53219 Skrutka dutá  81.98150-0111 
13,00 

KS 10 130,00 
2 Dutá skrutka 81.98150-0111: ND 

dávkovacieho zariadenia AdBlue 
DMJ 861 II série 

321 46721 
Skrutka hlavy valca 51.90020-
0404/MAN 15,70 

KS 10 157,00 
2 

  

323 48738 
Skrutka M 12x 1,5      51.90020-
0189/MAN 31,50 KS 10 315,00 

2 
Na spaľovací motor D 2876 LUE621 
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324 44773 
Skrutka M6x12-8.8 06.01289-
0277/MAN 1,40 

KS 10 14,00 
2 

 

325 45714 
Skrutka M8x20 GA C3J 51.90030-
0083/MAN 3,31 

KS 292 966,52 
2 

HDV 812; 813 

326 53014 Skrutka M8x43,5   51.90020-0358 MAN 
3,60 

KS 18 64,80 
2 Použitie:861 III. séria ŠESŤHRANNÁ 

PRÍRUBOVÁ SKRUTKA M8X43,5-
8,8-A2C Veko hlavy valca 

327 51022 
Skrutka M8x55-10.9-M   06.03216-
8311/MAN 

2,31 
KS 2 4,62 

2 Použitie: HKV 861 I. séria + II. séria  je 
súčasťou SM MAN D 2842 LE622              
SM MAN D 2862 LE633 

328 51567 
Skrutka prírubová  06.03215-
8306/MAN 

1,66 
KS 114 189,24 

2 Použitie: 861 II. séria ŠESŤHRANNÁ 
PRÍRUBOVÁ SKRUTKA M8X30-8.8-
MA NSN: 13 - 73181588 

329 5296
6 

Skrutka prírubová  06.03216-8308 
MAN 

1,66 
KS 22 36,52 

2 Použitie: 861 III. séria ŠESŤHRANNÁ 
PRÍRUBOVÁ SKRUTKA M8x40 10.9 
MAN 183-B1 veko hlavy valca 

330 51563 
Skrutka prírubová  06.03216-
8420/MAN 

7,27 
KS 128 930,56 

2 Použitie: 861 II. séria ŠESŤHRANNÁ 
PRÍRUBOVÁ SKRUTKA M10X130-
10.9 A5 NSN: 13 - 73181588 

331 51564 
Skrutka prírubová  06.03216-
8423/MAN 

8,78 
KS 88 772,64 

2 Použitie: 861 II. séria ŠESŤHRANNÁ 
PRÍRUBOVÁ SKRUTKA M10X160-
10.9 A5 NSN: 13 - 73181588 

332 51565 Skrutka prírubová  06.03216-8424MAN 
9,90 

KS 88 871,20 
2 Použitie: 861 II. séria ŠESŤHRANNÁ 

PRÍRUBOVÁ SKRUTKA M10X180-
10.9 A5 NSN: 13 - 73181588 

333 52102 
Skrutka prítlačná  51.10303-0999 
/MAN 24,84 

KS 16 397,44 
2 Použitie:862 súčasť SM MAN D 2862 

LE633 

334 51560 
Skrutka s valc. hlavou 06.02829-0032 
MAN 

3,56 

KS 112 398,72 

2 Použitie: 861 II. séria Skrutka s 
valcovou hlavou s vnútor. šesťuhol. 
hviezd A-M8x20x16-MK8-10.9-
MAN183-B1 NSN: 13 - 73181595 

336 48954 
Snímač otáčok          51.27120-
7038/MAN 49,32 KS 6 295,92 

2 
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340 48783 
Snímač teploty         51.27421-
0296/MAN 

250,20 
KS 10 

2 502,00 

2 Snímač pre monitorovanie teplot. 
MAN pre MAN D2876 LUE621 EURO 
3- MV 813 

342 
4488

9 
Snímač teploty 51.27421-0190/MAN 

120,24 
KS 12 1 442,88 

2 
HDV 813 

343 
4480

8 
Snímač teploty oleja 51.27421-
0112/MAN 46,08 

KS 50 2 304,00 
2 

HDV 812; 813 

347 47092 
Snímač tl. Common rail 51.27421-
0366/MAN 

131,04 
KS 46 

6 027,84 

2 Použitie:  pre rušne radu 813 
Prečíslovanie na základe MAN staré 
číslo: 51.27421-0178/MAN 

350 53387 Snímač tlaku 51.27421-0178 MAN 
131,04 

KS 10 1 310,40 
2 Snímač tlaku 51.27421-0178,MAN D 

2876 LE631,861.1 

353 45713 
Snímač tlaku oleja 51.27421-
0163/MAN 95,76 

KS 2 191,52 
2 ND pre 812; 813 Pre SM MAN D 2876 

LUE621 

354 
5070

4 
Snímač tlaku oleja 6 bar MDS1.2EMV   
MAN 95,76 KS 6 574,56 

2 Použitie: DMJ 861 I. séria je súčasťou 
SM MAN D 2842 LE 622 

355 50703 
Sonda hladiny kvapaliny    51.27421-
0287 

309,60 

KS 6 1 857,60 

2 Použitie: DMJ 861 I. séria je súčasťou 
SM MAN D 2842 LE 622  NAHRADA 
ZA ND 51.27421.0189 ako je 
uvedené vo výkrese 

356 
5096

6 
Sonda hladiny kvapaliny 81.15408-
0007MAN 

302,40 

KS 2 604,80 

2 Použitie: DMJ 861 II. séria  sníma 
hladinu AdBlue v nádržke  
Prečíslovanie ND na základe 
dodávateľa staré číslo:81.15408-
0006/MAN 

357 48595 
Spoj k hrdlu výtlač.potr.  51.10304-
0027 

76,50 
KS 10 765,00 

2 Spoj k hrdlu výtlačného potrubia 
pre spaľ. motora MAN D2876 
LUE621 pre MV 813 

358 44713 
Spona turbodúchadla 51.97445-
0033/MAN 15,48 

KS 28 433,44 
2 Svorka profilová - SM MAN D2862 

LE633 DMJ 861 II. série - intercooler  

361 52140 
Svorka profilová       51.97445-
0069/MAN 43,38 

KS 8 347,04 
2 Použitie: 861 II. séria ND na SM 

D2862 LE633 108X20-W1-2 

362 52142 
Svorka profilová       51.97445-
0072/MAN 54,00 KS 10 540,00 

2 Použitie: 861 II. séria ND na SM 
D2862 LE633 
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363 52657 
Svorka profilová 131x25-W3 06.67434-
6131 30,42 

KS 10 304,20 
2 Použitie:757;862-II.séria súčasť výf. 

potrubia SM MAN 

364 52652 
Svorka profilová 142x25xW3 06.67419-
0004 60,12 

KS 2 120,24 
2 Použitie:757;862-II.séria súčasť výf. 

potrubia SM MAN 

365 52651 
Svorka profilová 31x11-W1 06.67419-
0007 5,51 KS 2 11,02 

2 Použitie:757;862-II.séria súčasť výf. 
potrubia SM MAN 

366 50358 Štartér                51.26201-7271/MAN 
1 814,70 

KS 4 7 258,80 
2 Štartér je súčasťou SM MAN 

D2842LE622 namont. do DMJ 861 I 
serie .  . 

367 65267 
Teleso guľ.zásuvky    81.25435-0984/ 
MAN 17,21 

KS 4 68,84 
2 Komponent zásuvky EDC pre 

spaľovací motor MAN 812. 

368 
4966

0 
Teleso sacieho filtra spod.81.08301-
0011 

74,16 

KS 10 741,60 

2 MV radu 813 
Spodné teleso sacieho filtra ,ktoré 
je súčasťou kompletného telesa 
81.08401-6080  

371 52213 Trubka čerpadla 51.98182-0123  MAN 

37,00 

KS 112 4 144,00 

2 Použitie: DMJ 861 II. séria je 
súčasťou čerpadla chladiacej 
kvapaliny na SM MAN D 2862 LE 
633 

372 50384 
Trubka paliv.prepadová 51.12302-
5786/MAN 52,60 

KS 36 1 893,60 
2 Použitie: HDV 812 trubka palivového 

vedenia spätná/prepadová, poz. Č.5 

374 52650 
Tryska na močovinu 51.15405-5009 
MAN 194,40 

KS 2 388,80 
2 Použitie:757;862-II.séria je súčasť 

vyfukového systému SM MAN 

375 48411 
Uhlík alternátora 28V  81.25921-
6055/MAN 12,64 KS 116 1 466,24 

2 Set uhlíkov pre alternátor 28V 140A, 
uhlík 8x5x23mm HDV 813 

376 43473 Vahadlo 51.04201-6111/MAN 39,24 KS 10 392,40 2   
377 44831 Vaňa olejová 51.05801-6056/MAN 4 683,50 KS 10 46 835,00 2   
378 43492 Veko hlavy valca 51.03401-0164/MAN 74,00 KS 10 740,00 2   

379 67653 
Ventil magnetický  51.25902-0081  
MAN 49,14 

KS 10 491,40 
2 

Použitie:813 

381 44874 Ventil odvzduš. vod. okruh 81.52120-
0026 57,78 

KS 72 4 160,16 2   

382 
4909

7 
Ventil odvzdušň.okruhu  81.52120-
0027MAN 

19,08 
KS 78 1 488,24 

2 Ventil odvzdušňovacieho okruhu 
81.52120-0027 je súčasťou  
chladiaceho okruhu spaľovacieho 
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motora MAN - MV 812 . Výrobca: 
MAN Truck & BUS 

383 
4609

5 
Ventil odvzdušňov.okruhu 81.52120-
0029 

19,08 
KS 100 1 908,00 

2 Ventil odvzdušňovacieho okruhu  
81.52120.0029 Klapka spätná 
odvzdušňovacia    81.52120.0029 

385 53220 Viazač káblový 81.97401-0589 
0,14 

KS 10 1,40 
2 Káblový viazač 81.97401-0589 

použitie pri oprave dávkovacieho 
zariadenia AdBlue DMJ 861 II série 

386 12569 
Vložka tesniaca        07.91163-
0052/MAN 

2,78 
KS 10 27,80 

2 Použitie: HDV 812;813 Komponent 
zásuvky EDC pre spaľovací motor 
MAN 812 

387 12573 Vložka tesniaca    07.91163-0054/MAN 
1,99 

KS 48 95,52 
2 Komponent zásuvky EDC pre 

spaľovací motor 812. 

388 48881 Vložka tesniaca   07.91163-0055/MAN 

2,78 

KS 20 55,60 

2 Tesniaca vložka 0,75-1,0/4,0-RT 
Tesniaca vložka je komponent 
zásuvky EDC spaľovacieho motora 
MAN  na MV 812. 

392 
6526

6 
Zásuvka guľatá        07.91216-0160/ 
MAN 1,91 

KS 6 11,46 
2 Komponent zásuvky EDC pre 

spaľovací motor MAN 812. 

393 65257 
Zásuvka guľatá        07.91216-0161/ 
MAN 1,91 

KS 12 22,92 
2 Komponent zásuvky EDC pre 

spaľovací motor MAN 812. 

394 65258 
Zásuvka guľatá      07.91216-0153    
MAN 1,91 

KS 28 53,48 
2 Komponent zásuvky EDC pre 

spaľovací motor MAN 812. 

395 67797 Zásuvka guľatá 07-91216 - 0037  MAN 1,91 KS 24 45,84 
2 Guľatá zásuvka - súčasť konektora 

snímača teploty SM MAN - MV 812 

396 46395 
Zátka nal. hrdla oleja 81.12210-
0007/MAN 

6,12 

KS 46 281,52 

2 Zmenu názvu položky na základe 
vyjadrenia výrobcu starý názov: 
Zátka nal. hrdla oleja 51.97141-
7006/MAN 

397 
4888

6 
Zátka záslepná         07.91163-
0051/MAN 

2,29 
KS 12 27,48 

2 Záslepná zátka je komponent 
zásuvky EDC spaľovacieho 
motora MAN  na MV 812. 

413 46167 
Filter vzduchový úplný 81.08401-
6243/MAN 1 162,50 KS 20 23 250,00 

2 
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416 48739 
Filter palivový-separ. 81.12501-
6082/MAN 

522,75 

KS 10 5 227,50 

2 Použitie: HDV 812 Prečíslovanie ND 
na základe dodávateľa staré 
číslo:81.1240-0150/ MAN Separačný 
palivový filter je súčasťou pal 

417 48741 
Filter palivový-jemný  51.12501-
7206/MAN 

118,11 

KS 10 1 181,10 

2 Prečíslovanie ND na základe 
dodávateľa staré číslo:51.0150-
0604/MAN Separačný palivový 
filter 81.1240-0604 je súčasťou 
palivové 

418 48952 
Filter paliva predrad. 51.12501-
7286/MAN 418,63 

KS 10 4 186,30 
2 Výrobca: MAN Truck&Bus Filter 

paliva predradený 

421 49570 
Filter predradený    81.15403-0000/ 
MAN 

5,00 

KS 780 

3 900,00 

2 Použitie: 861 II. séria Predradený 
filter ADBLUE je súčasťou DCU 
úpravy spalín naftového motora 
MAN D2862LE633 priemer 11,5mm, 
c 

433 10611 
Tesnenie papierové     51.96601-
0590/MAN 8,96 

KS 20 
179,20 

2 
HDV 812 

442 13143 Tesnenie  06.56939-0088/MAN 

17,32 

KS 10 

173,20 

2 KRUHOVÉ TESNENIE 72X5N-
EPDM9-70 Je súčasťou Je súčasťou 
SM MAN D 2842 LE 622 DMJ série 
861 

451 
4639

6 
Tesnenie zátky 51.96601-0313/MAN 

3,78 
KS 20 

75,60 
2 

  

454 46539 
Tesnenie 24x3 FPM-70SW 51.96501-
0541/MAN 

1,40 
KS 20 

28,00 

2 Tesnenie MAN 51.96501-0541 24x3 
–FPM-70-SW Súčasť spaľovacieho 
Motora MAN 

457 51561 Tesnenie    06.56939-0105 /MAN 
4,50 

KS 100 450,00 
2 Použitie: 861 II. séria KRUHOVÉ 

TESNENIE 60X3N-EPDM9-70 NSN: 
13 – 40169300 

458 51562 Tesnenie    06.56936-3535 /MAN 
36,36 

KS 80 2 908,80 
2 Použitie: 861 II. séria KRUHOVÉ 

TESNENIE 115X2,5N-FPM1-70-GN 
NSN: 13 - 40169300 
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P.č. 
Číslo 
HM 

Názov materiálu 
Cena za MJ 
v Eur bez 

DPH*) 
MJ 

Počet MJ  
na 24 mes. 
(predpokl.) 

Cena celkom 
na 24 mes. 

v Eur bez DPH*) 

Lehota 
dodania 

(dni) 
Poznámka 

I. II. III. IV. V. VI. VII. VIII. IX. 

459 51566 Tesnenie   06.56936-2709/MAN 
14,33 

KS 120 1 719,60 
2 Použitie: 861 II. séria KRUHOVÉ 

TESNENIE 73X3N-FKM1-70-GN 
NSN: 13 - 40169300 

460 52036 Tesnenie     51.08901-0363/MAN 
8,35 

KS 80 668,00 
2 Použitie:862 ND - výfukové potrubie 

na SM MAN D2862LE633 

461 52100 
Tesnenie injektora  06.56333-
2256/MAN 

1,40 
KS 60 84,00 

2 Použitie:862 Kruhové tesnenie 
24x3B-FKM1-70-GN ND - na SM 
MAN D2862LE633 

469 52455 
Tesnenie 4-otvorové 81.25435-0498 
MAN 11,09 

KS 20 221,80 
2 Tesnenie zásuvky -meranie tlak 

Man 

470 52935 Tesnenie 4 MM 81.96601-0475  MAN 
3,35 

KS 20 67,00 
2 Tesnenie 4MM - súčasť konektora 

snímača teploty SM MAN - MV 812 

471 52939 Tesnenie  06.56333-1228 MAN 
5,47 

KS 20 109,40 
2 Kruhové tesnenie - súčasť 

konektora snímača teploty SM MAN 
- MV 812 

473 53385 Krúžok tesniaci  81.96503-0050/MAN 2,63 KS 20 52,60 2 Použitie:812;757 ND SM MAN 

474 
6806

4 
Konektor kruh.dutinka 07.91201-5127 
MAN 

2,63 
KS 20 52,60 

2 Guľatá zásuvka - súčasť adaptéra 
snímača tlaku oleja SM MAN MV 
812  

476 53231 Hadica  51.96420-0138/MAN 
266,25 

KS 10 2 662,50 
2 Použitie: 813 Dilatačný diel medzi 

motorom a sacím potrubím motora 
D2876 LUE621 

477 14145 Tesnenie filtra paliva 51.96501-0544 
7,70 

KS 20 154,00 
2 Tesnenie filtra paliva predradeného 

51.96501-0544 , MAN, 51x2,5 NBR-
70,D 2876 LUE631 

Cena celkom v EUR bez DPH: 802 953,92   
 
 
 
 
 
 
 
 



Príloha č. 2 k Rámcovej dohode č. 4600007805/VS/2024 

 
 

 

ZOZNAM MIEST DODANIA PREDMETU DOHODY 

A OPRÁVNENÝCH ZAMESTNANCOV 

 

 

Stredisko logistiky Bratislava 

P.č. Miesto dodania 

Meno 
a priezvisko 
kontaktnej 

osoby 

Funkcia 
Telefonický 

kontakt 
e-mailová adresa 

1. 

Sklad SPO  Bratislava 
odst. 
6111 
Tupého 2 
831 01 Bratislava 

 

skladník  
  
skladník  
  
skladník  

  

2. 

Sklad RD Bratislava 
hlavné  
6114 
Tupého 4 
831 01 Bratislava 

 

ved. 
skladu  
  
skladník  

  

3. 

Sklad OOV Bratislava 
východné  
6113 
Staviteľská 
831 06 Bratislava 

 

ved. 
skladu  
  
skladník  
  
skladník  

  

4. 

Sklad SPO Bratislava 
Nové Mesto 
6112 
Tomášikova 52 
831 03 Bratislava 

 skladník   

 
 

Stredisko logistiky Nové Zámky 

P.č. Miesto dodania 

Meno 
a priezvisko 
kontaktnej 

osoby 

Funkcia 
Telefonický 

kontakt 
e-mailová adresa 

1. 

Sklad ŽKV Nové 
Zámky 6141 
Detvianska 1 
940 67 Nové 
Zámky 

 
ved. skladu 
 
skladník 

  

2. 

Sklad RD 
Prievidza 6145 
Bojnická cesta 2 
971 01  Prievidza 

 
ved. skladu 
 
skladník 
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Stredisko logistiky Žilina 

P.č. Miesto dodania 

Meno 
a priezvisko 
kontaktnej 

osoby 

Funkcia 
Telefonický 

kontakt 
e-mailová adresa 

1. 
Sklad OOV Žilina  
6211 
P.O. Hviezdoslava 49 
010 01  Žilina 

 
ved. skladu 
 
skladník 

  

2. 

Sklad RD Vrútky 
6270 
Nákladné nádražie 
2443  
038 61  Vrútky 

 

ved. skladu 
 
skladník 
 
skladník 

  

 
 

Stredisko logistiky Zvolen 

P.č. Miesto dodania 

Meno 
a priezvisko 
kontaktnej 

osoby 

Funkcia 
Telefonický 

kontakt e-mailová adresa 

1. 

Sklad SPO  
Zvolen -6311  
Neresnícka cesta 
3396  
960 02 Zvolen  

 
skladník 

 
skladník 

  

2. 

Sklad OOV Zvolen - 
6312  
Dolná kolónia 
8190/50  
960 03 Zvolen  

 

ved. skladu 
 
 

skladník 
 

skladník 
 
 

skladník 

  

3. 

Sklad ŽKV Fiľakovo - 
6321 

Železničná 1793  
986 01 Fiľakovo  

 

ved.skladu 
 
 

skladník 

  

4. 
Sklad RD  
Brezno - 6322 

Železničná 11  
977 01 Brezno  

 

 
ved.skladu 

 
 

skladník 
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Stredisko logistiky Košice 

P.č. Miesto 
dodania 

Meno 
a priezvisko 
kontaktnej 

osoby 

Funkcia 
Telefonický 

kontakt 
e-mailová adresa 

1. 
Sklad RD Košice  
6421 
Pri bitúnku 2 
040 01 Košice   

 
ved. skladu 
 
skladník 

  

2. 

Sklad ŽKV 
Humenné 
6442 
Tolstého 11 
066 01 
Humenné 

 
ved. skladu 
 
skladník 

  

3. 
Sklad SPO 
Košice 6411 
Stromová 8 
040 01 Košice 

 skladník   

4. 
Sklad OOV 
Košice 6412 
Košice – Juh 
040 01 Košice 

 ved. skladu   

 

Depo Poprad 

P.č. Miesto dodania 

Meno 
a priezvisko 
kontaktnej 

osoby 

Funkcia 
Telefonický 

kontakt 
e-mailová adresa 

1. 
Sklad RD Poprad  
6510 
Železničná 2 
058 01  Poprad 

 

ved. skladu  
  
skladník  
  
skladník  
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Príloha č. 3 k Rámcovej dohode č. 4600007805/VS/2024 

REKLAMAČNÝ PORIADOK 

 
1. Všeobecné ustanovenia 
 

1.1  Tento reklamačný poriadok upravuje práva a povinnosti Kupujúceho a Predávajúceho pri vzniku vád 
v priebehu záručnej doby. 

 
1.2 Tovarom sa v zmysle tohto Reklamačného poriadku rozumie náhradný diel alebo konštrukčný celok 

dodaný Predávajúcim v zmysle tejto Dohody.  
 
1.3 Zmluvné strany sa dohodli, že pokiaľ je v tomto Reklamačnom poriadku uvedený akýkoľvek odkaz 

na článok alebo bod, je takýto odkaz odkazom na článok alebo bod v tomto Reklamačnom 
poriadku, pokiaľ nie je výslovne uvedené inak. 

 
2. Trvanie záruky 

2.1 Záručná doba je stanovená na 24 mesiacov, ak nie je v Dohode dohodnuté niečo iné. 
2.2 Nároky kupujúceho z vád tovaru vyplývajú z § 422 a nasl. Obchodného zákonníka. 
2.3 Záručná doba začína plynúť nasledujúci deň po dni odovzdania predmetu Dohody alebo jeho časti 

Predávajúcim Kupujúcemu, pokiaľ nie je v Dohode uvedené inak. Dňom odovzdania sa rozumie deň 
podpisu dodacieho listu zástupcom Predávajúceho a Kupujúceho. 

2.4 Kupujúci musí vady u Predávajúceho reklamovať najneskôr v posledný deň záručnej doby. Pre túto 
povinnosť je rozhodujúci dátum odoslania záručného hlásenia Predávajúcemu. 

2.5 Na súčiastky, ktoré Predávajúci použil na odstránenie reklamovanej vady sa vzťahuje záruka v trvaní 
24 mesiacov. Najskôr však môže záruka skončiť po uplynutí záruky podľa bodu 2.1. tohto 
reklamačného poriadku. 

 
3. Spočívanie záruky 

3.1 Záručná doba sa predlžuje o počet dni, počas ktorých predmet Dohody nebolo možné pre záručnú 
vadu používať v prevádzke (ďalej len „Doba spočívania záruky“). 

3.2 Doba spočívania záruky začína plynúť dňom doručenia písomného oznámenia vady 
Predávajúcemu. Pokiaľ uvedená reklamácia bude Predávajúcemu doručovaná viacerými 
spôsobmi (elektronickou poštou a/alebo poštou), za deň doručenia tohto oznámenia sa považuje 
deň, v ktorom bolo doručené oznámenie ako prvé v poradí. Doba spočívania záruky končí dňom 
kedy Kupujúci môže použiť predmet Dohody, pričom za deň kedy môže Kupujúci použiť predmet 
Dohody sa pre účely Dohody môže považovať najskôr najbližší nasledujúci deň po dni doručenia 
reklamácie. 

3.3 Počet dní Doby spočívania záruky vždy oznámi Kupujúci Predávajúcemu. V prípade, ak Predávajúci 
počet dní bez zbytočného odkladu nerozporuje, má sa za to že Dobu spočívania záruky uznal. 

 
4. Rozsah záruky 

4.1 Záruke podliehajú všetky časti predmetu Dohody, ktoré boli Predávajúcim dodané. 
4.2 Záruka sa nevzťahuje na prípady vád preukázateľne vzniknuté neodbornými zásahmi, obsluhou 

a údržbou, nedodržovaním udržiavacieho poriadku zo strany zamestnancov Kupujúceho. 
 
5. Nahlásenie reklamácie 

5.1 Kupujúci je povinný uplatniť u Predávajúceho reklamáciu písomnou formou. Oznámenie o vadách 
musí obsahovať: identifikačné údaje objednávateľa, číslo dohody/objednávky, názov a označenie 
reklamovanej časti zariadenia alebo dielca predmetu Dohody, popis vady, dátum vzniku vady. Vzor 
reklamačného protokolu je uvedený v Prílohe č. 1 tohto reklamačného poriadku. Kupujúci zasiela 
uplatnenie reklamácie na emailové adresy predávajúceho: uvedené v bode 10.3. článku X. Dohody. 

5.2 Zamestnanci poverení vedením reklamačnej agendy na strane Kupujúceho sú oprávnení zasielať 
reklamačné protokoly Predávajúcemu a uzatvárať s jeho zástupcami reklamačné prípady. 

5.3 Predávajúci je povinný na reklamačné protokoly reagovať neodkladne, najneskôr však do 2 
pracovných dní  od prvotného nahlásenia záručnej závady. V tejto lehote sa dohodne s Kupujúcim, 
akým spôsobom bude ďalej reklamácia riešená. Pre posudzovanie tejto povinnosti je rozhodujúci 
dátum doručenia reklamácie Predávajúcemu. 

5.4 V prípade, že vznikla vada alebo porucha, ktorá by pri ďalšom prevádzkovaní mohla mať 
za následok zväčšenie rozsahu poškodenia, alebo iné vážne škody, je Kupujúci povinný 
neprevádzkovať príslušné vozidlo a to i pred prerokovaním s Predávajúcim. 
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6. Vyjadrenie Predávajúceho 
6.1 O spôsobe odstránenia reklamovanej vady Predávajúci vykoná vždy písomný záznam - reklamačný 

zápis viď príloha 2, ktorý mu svojím podpisom odsúhlasí poverený zamestnanec Kupujúceho. Ak 
bude riešená reklamácia na inom mieste ako v Skladoch Kupujúceho, reklamačný zápis musí byť 
vystavený a odovzdaný Kupujúcemu najneskôr do 30 kalendárnych dní od odstránenia závady. 

 
7. Odstránenie závady 

7.1 Predávajúci má vždy povinnosť vybaviť reklamáciu do 30 (tridsať) kalendárnych dní odo dňa 
nahlásenia reklamácie Kupujúcim dodaním chýbajúceho tovaru a odstránením ostatných vád 
tovaru. 

 
8. Spory o uznanie reklamácie 

8.1 V prípade, ak má Predávajúci pochybnosti o tom, či ide o vadu predmetu Dohody, na ktorú sa 
vzťahuje záruka za vady, je Predávajúci povinný bez zbytočného odkladu po prevzatí 
reklamovaného predmetu Dohody vykonať komisionálnu prehliadku za účasti zamestnancov 
Kupujúceho a písomne podrobne zdôvodniť svoje pochybnosti. Inak sa má za to, že Predávajúci 
uznáva že sa jedná o vadu, na ktorú sa vzťahuje záruka. 

8.2 Pokiaľ nedôjde pri riešení záručných prípadov k zhode (neuznanie reklamovanej vady) medzi 
zamestnancom Predávajúceho a Kupujúceho, odovzdajú poverení zamestnanci kópie rozporného 
zápisu zástupcovi Kupujúceho povereného komunikáciou v tejto Dohode, ktorý v spolupráci 
s Predávajúcim nezhodu ďalej rieši. 

8.3 Za týmto účelom riešenia si môže každá zo Strán Dohody pozvať k ďalšiemu rokovaniu nezávislých 
odborníkov. Rokovanie o riešení jednotlivých sporných prípadov zvoláva Kupujúci a musí byť 
zúčastneným stranám doručené najneskôr 3 (tri) pracovné dni pred termínom konania tohto 
rokovania. 

8.4 V prípade, ak ani po vzájomnom prerokovaní nedospeje Predávajúci a Kupujúci k zhode, je Kupujúci 
oprávnený požiadať o vypracovanie odborného vyjadrenia alebo posudku znalca v príslušnom 
odbore, ktorý (vyjadrenie alebo posudok) bude pre Strany dohody záväzný. 

8.5 V prípade, ak Predávajúci nepreukáže neoprávnenosť reklamácie a neoprávnenosť reklamácie 
nebude skonštatovaná ani vo vyjadrení alebo posudku znalca, znáša všetky náklady spojené 
s riešením reklamácie podľa vyššie uvedeného Predávajúci, v opačnom prípade ich znáša Kupujúci. 

 
9. Miesto vykonávania záručnej opravy 

9.1 V prípade, že záručnú opravu bude potrebné vykonať mimo priestorov Kupujúceho, Kupujúci je 
povinný umožniť Predávajúcemu prevziať vadný predmet Dohody, resp. jeho komponent na 
opravu v mieste Kupujúceho, kde sa vadný predmet Dohody nachádza s tým, že Predávajúci je 
povinný písomne informovať Kupujúceho o plánovanom prevzatí vadného predmetu Dohody 
minimálne 2 pracovné dni pred plánovaným dňom prevzatia. 

9.2 Opravený, alebo dodaný náhradný predmet Dohody, resp. jeho komponent, je Predávajúci povinný 
odovzdať Kupujúcemu v mieste, z ktorého vadný predmet Dohody prevzal s tým, že Predávajúci 
je povinný písomne informovať Kupujúceho o plánovanom odovzdaní opraveného alebo 
náhradného predmetu Dohody, minimálne 2 pracovné dni pred plánovaným dňom odovzdania. 

9.3 Doba dopravy z miesta, kde sa vadný predmet Dohody nachádza a do miesta odovzdania 
predmetu Dohody sa započítava do doby trvania opravy. 

9.4 Náklady na prepravu na miesto určenia a po opravení späť k Kupujúcemu pri uznanej reklamácii 
znáša Predávajúci 

 
10. Záverečné ustanovenia. 

10.1 Zmena tohto Reklamačného poriadku je možná len na základe dohody oboch Strán dohody  
vo forme písomného dodatku k tejto Dohody. 

10.2 Tento reklamačný poriadok je účinný do ukončenia záručnej doby v zmysle tejto Dohody. 
10.3 Tento reklamačný poriadok tvorí neoddeliteľnú súčasť Dohody. 

 
Prílohy reklamačného poriadku: 
Príloha č. 1:   Reklamačný protokol 
Príloha č. 2:   Reklamačný zápis 
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Príloha č. 1 k Reklamačnému poriadku 
 

 
 
 
 
 

 

Reklamačný protokol Číslo: ........... 

Reklamujúci: 
 
 
 
 
 
 
Zamestnanec: ................................Tel. číslo/Fax: ..............................Email:.................................... 

Zhotoviteľ 
 
Názov, adresa: .................................................................................................................................... 
 
IČO: ................................................... 
 
Číslo zmluvy: ............................................ Číslo objednávky: .......................................................... 

Predmet reklamácie: materiál, služby a práce 
............................................................................................................................. ............................................................................................................................. .............
............................................................... 
 

 
Popis reklamovanej závady: 
............................................................................................................................. ..................................... 
............................................................................................................................. ..................................... 
............................................................................................................................. ..................................... 
............................................................................................................................. ............................................................................................................................. .............
............................................................... 
............................................................................................................................. ............................................................................................................................. .............
............................................................................................................................. ..................................................................................................... 

Vyjadrenie zhotoviteľa k spôsobu odstránia závady : 
 
 
Podpis zástupcu zhotoviteľa :....................... 

Poznámky 
............................................................................................................................. ................................ 
............................................................................................................................. ................................ 

 
Reklamujúci: ............................... Pečiatka: 
 
V ..................................  dňa: .................................... 

 
Prevzal (zhotoviteľ): 
 
.................................... 
 
dňa: ............................ 
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Príloha č. 2 k Reklamačnému poriadku 
  

REKLAMAČNÝ ZÁPIS 
 

K číslu Reklamačného protokolu : 
 
Za objednávateľa: 
 
 
 
Telefonický kontakt : 

Výrobok 
/druh/typ/výrobné číslo: 

  

Deň / hodina reklamácie: 
 
 
 

Deň / hodina prevzatia  po záručnej oprave 

Záruka celku predĺžená do 

Reklamovaná chyba – porucha: 
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Reklamácia :     Uznaná  -  Neuznaná *                                                             *Nehodiace sa škrknite 
 
 
 
Podpis poverených zástupcov : 
 
 
Za zhotoviteľa: Meno :…………….....……        Podpis :   ................................... 
 
 
 
 
Za objednávateľa: Meno :……...............        Podpis :  .................................... 
 
 
Zápis spísaný v : …...........…….........…                       Dňa :      …………........……………  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Príčina a spôsob odstránenia záručnej chyby – poruchy: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Počet dní posledného 
prestoja 

Celkový počet dní prestoja 
v záruke na stupeň údržby 
 
 

Záruka ŽKV predĺžená do 
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Príloha č. 4 k Rámcovej dohode č. 4600007805/VS/2024 

 
 

ZOZNAM SUBDODÁVATEĽOV 

 
Obchodné meno Predávajúceho: MAN Truck & Bus Slovakia s.r.o. 
 
Sídlo alebo miesto podnikania Predávajúceho: Rožňavská 24/A, 821 04 Bratislava 
 
IČO: 35 733 209 
 
Na realizácii predmetu Rámcovej dohody č. 4600007805/VS/2024 na dodanie náhradných dielov 
do spaľovacích motorov  a ich častí   
  
 
☒  sa nebudú podieľať subdodávatelia a celý predmet uskutočníme vlastnými 
    kapacitami. 
 
 
 
 
 
V .............................., dňa ....................                                        ................................................................... 
                                                                                                 Artur Hubert Szewernoha 
                                                                                                 konateľ spoločnosti 
                                                                                                 MAN Truck & Bus Slovakia s.r.o. 
 
                              
 
 
 
                                                                                                ................................................................... 
                                                                                               Jan Hinnerk Kohlmeier 
                                                                                               konateľ spoločnosti 
                                                                                               MAN Truck & Bus Slovakia s.r.o. 
 
 


